Navodila za uporabo in montazo
Vinska vitrina

Pred postavitvijo — inStalacijo — prvim zagonom obvezno preberite
navodila za uporabo in montazo. Tako se boste za&¢itili pred
poskodbami in preprecili materialno Skodo.
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Varnostna navodila in opozorila

Ta vinska vitrina ustreza predpisanim varnostnim dolocilom. Kljub
temu pa lahko nepravilna uporaba privede do poskodb oseb in
materialne Skode.

Pred prvo uporabo vinske vitrine pozorno preberite navodila za
uporabo in montaZo. V njih boste nasli pomembne napotke za
vgradnjo, varnost, uporabo in vzdrZzevanje aparata. Tako se boste
zascitili pred poskodbami in preprecili Skodo na vinski vitrini.

Skladno s standardom IEC 60335-1 Miele izrecno opozarja, da je
treba obvezno prebrati in upoStevati poglavje o inStalaciji vinske
vitrine ter varnostna navodila in opozorila.

Miele ne prevzema odgovornosti za Skodo, ki je posledica
neupostevanja teh navodil.

Navodila za uporabo in montaZo shranite in jih predajte
morebitnemu naslednjemu lastniku.

/N Nevarnost poskodbe zaradi loma stekla.

Na nadmorski visini nad 1.500 m se lahko steklo v vratih aparata
zaradi spremenjenih razmerij zraCnega tlaka razbije.
Ostri robovi lahko povzrodijo hude poskodbe.

Uporaba v skladu s predpisi

P> Vinska vitrina je namenjena za uporabo v gospodinjstvu in
podobnih okoljih, kot so

— trgovine, pisarne in druga podobna delovna okolja,

— kmetije,

— hoteli, moteli, penzioni in drugi znacilni nastanitveni objekti, kjer
aparat uporabljajo gostje.Ta vinska vitrina ni namenjena za uporabo na
prostem.

P> Vinsko vitrino uporabljajte izklju¢no v okvirih, obicajnih za
gospodinjstvo, za shranjevanje vina.

Vinska vitrina ni primerna za zamrzovanije Zivil.

Dovoljen ni noben drug namen uporabe.



Varnostna navodila in opozorila

P> Vinska vitrina ni primerna za shranjevanje in hlajenje zdravil, krvne
plazme, laboratorijskih preparatov ali podobnih snovi ali izdelkov, ki so
predmet smernice za medicinske pripomocke. Uporaba vinske vitrine
v namene, za katere ni predvidena, lahko privede do poskodb
shranjenega blaga ali povzroci, da se to pokvari. Aparat tudi ni
primeren za delovanje v obmodju, kjer obstaja nevarnost eksplozije.
Miele ne prevzema odgovornosti za Skodo, ki je posledica nepravilne
uporabe ali napacnega upravljanja.

P Osebe (vkljuéno z otroki), ki zaradi svojih fizi¢nih, zaznavnih ali
dusevnih zmoZnosti oziroma svoje neizkuSenosti ali neznanja niso
sposobne varno upravljati vinske vitrine, je ne smejo uporabljati brez
nadzora odgovorne osebe.

Navedene osebe smejo upravljati vinsko vitrino brez nadzora samo,
¢e so z njo seznanjene do te mere, da jo lahko povsem varno
uporabljajo, ter znajo prepoznati mozne nevarnosti napacnega
upravljanja.

Ce so pri hisi otroci

P> Poskrbite, da se otroci, mlajSi od osem let, ne zadrzujejo v
neposredni bliZini vinske vitrine, razen ¢e so pod stalnim nadzorom.
P> Otroci, starejs$i od osem let, lahko uporabljajo vinsko vitrino brez
nadzora samo, ¢e so z njo seznanjeni do te mere, da jo lahko varno
uporabljajo. Poznati in razumeti morajo morebitne nevarnosti, ki jim
pretijo zaradi napacnega upravljanja.

P> Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrZevati vinske vitrine brez nadzora.

P> Otroci, ki se zadrzujejo v bliZini vinske vitrine, naj bodo vedno pod
nadzorom. Nikoli ne pustite, da bi se otroci igrali z aparatom.

P Nevarnost zadusitve. Otroci se lahko med igro zavijejo v ovojni

material (npr. folije) ali si ga povleéejo ez glavo, kar lahko vodi do
zadusitve. Embalazne materiale zato shranite zunaj dosega otrok.

Tehni¢na varnost

P> Zatesnjenost krogotoka hladilnega sredstva je preverjena. Vinska
vitrina ustreza zadevnim varnostnim predpisom in ustreznim
direktivam EU.



Varnostna navodila in opozorila

P> Ta vinska vitrina vsebuje hladilno sredstvo izobutan (R600a),
naravni plin, ki je zelo prijazen do okolja, vendar vnetljiv. Hladilno
sredstvo ne Skoduje ozonski plasti in ne povecuje toplogrednega
ucinka.

Zaradi uporabe tega okolju prijaznega hladilnega sredstva je delovanje
aparata nekoliko glasnejSe. Poleg zvoka delovanja kompresorja se
lahko pojavi zvok pretoka v celotnem hladilnem krogotoku. Tem
ucinkom se zal ni mogocCe izogniti, nimajo pa nobenega vpliva na
zmogljivost vinske vitrine.

Med transportom in vgradnjo/postavitvijo vinske vitrine pazite, da se
ne poskoduje noben del hladilnega krogotoka. Hladilno sredstvo, ki
brizgne iz sistema, lahko povzroci poskodbe o¢i.

Ob poskodbah:

- lzogibajte se odprtemu plamenu ali virom vZiga.

- Vinsko vitrino locite od elektricnega omrezja.

- Nekaj minut zraCite prostor, v katerem stoji vinska vitrina.
- Poklicite servisno sluzbo.

P> Ved kot je hladilnega sredstva v vinski vitrini, ve¢ji mora biti prostor,
kjer stoji aparat. Pri morebitnem pusc¢anju lahko namrec¢ v
premajhnem prostoru pride do tvorbe vnetljive meSanice plina in
zraka. Na vsakih 8 g hladilnega sredstva mora biti velikost prostora
najmanj 1 m®. Koli¢ina hladilnega sredstva je navedena na napisni
ploscici v notranjosti vinske vitrine.

P> Priklju¢ni podatki (za$¢ita, napetost in frekvenca), navedeni na
napisni ploscici, se morajo obvezno ujemati s podatki vasega
elektricnega omrezja, sicer bo priSlo do poskodbe vinske vitrine.
Podatke obvezno preverite Ze pred priklopom aparata. Ce ste v
dvomih, se posvetujte z elektri¢arjem.

P> Elektri¢na varnost vinske vitrine je zagotovljena samo v primeru, da
je priklju¢ena na pravilno ozemljeno elektri¢no napeljavo. Ta osnovni
varnostni pogoj mora biti izpolnjen.

Ce ste v dvomih, naj vaso hisno elektri¢no instalacijo preveri
elektricar.



Varnostna navodila in opozorila

P Mozno je zacasno ali trajno delovanje s priklopom na samostojno
napravo za oskrbo z energijo ali tovrstno napravo, ki ni sinhronizirana
z omrezjem (npr. avtonomno omrezje, sistemi za varnostno
kopiranje). Pogoj za delovanje je, da naprava za oskrbo z energijo
izpolnjuje pogoje EN 50160 ali primerljive.

Varnostni ukrepi, predvideni za hiSno instalacijo in ta izdelek Miele,
morajo biti tako po funkciji kot nacinu delovanja zagotovljeni tudi pri
avtonomnem delovanju ali delovanju, ki ni sinhronizirano z omrezjem,
ali morajo biti nadomesc&eni z ustreznimi enakovrednimi ukrepi v
inStalaciji. Kot je na primer opisano v aktualni objavi VDE-AR-

E 2510-2.

P Poskodovan omrezni prikljuéni kabel lahko zamenjate samo s
posebnim prikljué¢nim kablom istega tipa (kupite ga lahko v spletni
prodajalni Miele ali na servisu Miele). Zaradi varnosti lahko kabel
zamenja samo usposobljen strokovnjak ali osebje servisne sluzbe
Miele.

P> Razdelilne doze ali elektri¢ni podaljski ne zagotavljajo potrebne
varnosti (nevarnost pozara). Zato vinske vitrine ne priklju¢ite na
elektricno omrezje preko tovrstnih naprav.

» Ce vlaga zaide do delov pod napetostjo ali priklju¢nega kabla, lahko
pride do kratkega stika. Zato vinska vitrina ne sme delovati v obmociju,
kjer)je vlazno ali obstaja nevarnost Skropljenja (npr. v garazi, pralnici
ipd.).

P> Ta vinska vitrina ni primerna za uporabo na nestacionarnih mestih
postavitve (npr. na plovilih).

» Ce je vinska vitrina pogkodovana, lahko ogroza va$o varnost.
Preverite, da na njej ni vidnih poskodb. Poskodovanega aparata v
nobenem primeru ne smete uporabljati.

P> Vinsko vitrino lahko uporabljate samo, ¢e je pravilno vgrajena, saj je
le tako zagotovljeno varno delovanje.

P Ob instalacijskih in vzdrzevalnih posegih ter popravilih mora biti
vinska vitrina loCena od elektricnega omrezja. V ta namen mora biti
izpolnjen eden izmed naslednjih pogojev:

- varovalke elektricne napeljave so izklopljene ali

- taljive varovalke elektricne napeljave so povsem odvite ali

- prikljucni kabel je izklju€en iz elektricnega omrezja. Pri aparatih z

omreznim vticem ne vlecite za kabel, temvec primite vti¢ in ga
izvlecite.



Varnostna navodila in opozorila

P> Nestrokovna instalacija, vzdrzevalna dela ali popravila lahko
povzrocijo resno nevarnost za uporabnika, za katero proizvajalec ne
prevzema odgovornosti.

Namestitev in vzdrzevalna dela ali popravila lahko opravlja samo
usposobljen strokovnjak ali osebje servisne sluzbe Miele.

P Ce vinske vitrine ne popravi usposobljen strokovnjak ali servisna
sluzba Miele, prenehajo veljati pravice, ki izhajajo iz garancije.

P> Priporocamo vam, da pokvarjene sestavne dele zamenjate z
originalnimi nadomestnimi deli. Pri pravilni vgradnji originalnih
nadomestnih delov Miele zagotavlja, da v celoti izpolnjujejo varnostne
zahteve, vase pravice, ki izhajajo iz garancije, pa se ohranijo.

P> Ta vinska vitrina je zaradi posebnih zahtev (npr. glede temperature,
vlaznosti, kemijske obstojnosti, odpornosti proti obrabi in vibracij)
opremljena s specialno Zarnico. Ta zarnica se lahko uporablja samo za
predvideni namen. Zarnica ni primerna za osvetlitev prostora.
Zamenja jo lahko samo usposobljen strokovnjak ali osebje servisne
sluzbe Miele. Ta vinska vitrina je opremljena z ve¢ svetlobnimi viri, ki
so uvrsceni vsaj v razred energijske ucinkovitosti E.

Pravilna uporaba

P> Vinska vitrina je predvidena za uporabo v dolo¢enem klimatskem
razredu (obmodje temperature okolice), katerega meje morate
upostevati. Klimatski razred je naveden na napisni plosc¢ici v
notranjosti vinske vitrine. Nizja temperatura okolice vodi v daljSi ¢as
mirovanja kompresorja, zato vinska vitrina v dolo¢enih okoli§¢inah ne
more vzdrzevati potrebne temperature.

P Odprtine za pre- in odzradevanje ne smejo biti na noben nacin
prekrite. V nasprotnem primeru ni ve¢ zagotovljen neoviran pretok
zraka. Poveca se poraba energije, sestavni deli pa se lahko
poskodujejo.

P Nevarnost poskodb aparata zaradi Zivil, ki vsebujejo mas¢obo ali
olje. Ce v vinski vitrini hranite zivila, ki vsebujejo mascobe ali olja,
pazite, da iztekajoCa mascCoba ali olje ne pride v stik s plasti¢nimi deli
vinske vitrine. V plastiki lahko nastanejo napetostne razpoke in
plastika poci ali se prelomi.



Varnostna navodila in opozorila

P Nevarnost pozara in eksplozije zaradi vnetljive mesanice plinov. V
vinski vitrini ne hranite eksplozivnih snovi ali izdelkov z gorljivim
potisnim plinom (npr. sprejev). Vnetljive meSanice plinov se lahko
zaradi elektri¢nih sestavnih delov aparata vnamejo. Tovrstne spreje
prepoznate po natisnjeni navedbi vsebine ali simbolu plamena.
IzhajajoCi plini se lahko zaradi elektri¢nih sestavnih delov aparata
vhamejo.

P Nevarnost eksplozije. V vinski vitrini ne sme delovati nobena
elektriCna naprava. V nasprotnem primeru lahko pride do iskrenja.

Oprema in nadomestni deli

P> Priporo¢amo vam, da uporabljate originalno opremo Miele. V
primeru namestitve ali vgradnje drugac¢ne opreme lahko prenehajo
vse pravice, ki izhajajo iz kakrSne koli garancije.

P> Mielejevi originalni nadomestni deli so na voljo vsaj 10 let in do
15 let po koncu serijske proizvodnje vase vinske vitrine.

CiScenje in vzdrzevanje
P Na vratno tesnilo ne smete nanasati olja ali mas¢obe, sicer bo

tesnilo s€asoma postalo porozno.

P> Para iz parne Cistilne naprave lahko zaide do delov pod napetostjo
in povzrocCi kratki stik.
Za CiSCenje vinske vitrine nikoli ne uporabljajte parne Cistilne naprave.

P> Konicasti in ostri predmeti poskodujejo hladilni agregat in
delovanje vinske vitrine ni ve¢ brezhibno. Zato ne uporabljajte
konic¢astih ali ostrih predmetov za

- odstranjevanje plasti sreza,
- sprostitev ostankov, kot so etikete.
Transport

P> Vinsko vitrino vedno transportirajte v pokonénem polozaju in v
transportni embalazi, da ne bo prislo do poskodb.

P Nevarnost poskodbe in $kode na aparatu. Vinsko vitrino
transportirajte s pomocjo druge osebe, saj je zelo tezka.

Odstranjevanje vasega starega aparata

P> Otroci, ki se igrajo v blizini, se lahko zaprejo v vinsko vitrino in se v
njej zadusijo.
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Varnostna navodila in opozorila

Odmontirajte vrata aparata.

Lesene/kovinske reSetke pustite v vinski vitrini, da otrokom otezZite
plezanje vanjo.

Pri vinskih vitrinah s klju¢avnico vrat: preprecite, da bi se v aparat
lahko zaklenili otroci, ki bi se igrali v bliZini, in se tako znasli v
Zivljenjski nevarnosti.

P Nevarnost elektri¢nega udara!

- Odrezite omrezni vti¢ od priklju¢nega kabla.

- Odrezite omrezni priklju¢ni kabel starega aparata.

Vti¢ in omrezni priklju¢ni kabel odlozite lo¢eno od starega aparata.

P Med odstranjevanjem in po njem se prepricajte, da vinska vitrina ni
v blizini bencina ali drugih gorljivih plinov in tekocin.

P Nevarnost pozara zaradi izhajajocega olja ali hladilnega sredstva.
Hladilno sredstvo in olje, ki ju vsebuje aparat, sta gorljiva. Pri ustrezno
visoki koncentraciji in v stiku z zunanjimi viri toplote se lahko
izhajajoCe hladilno sredstvo ali olje vname.

Med odstranjevanjem pazite, da ne poskodujete hladilnega

krogotoka. Tako preprecite nenadzorovano uhajanje hladilnega
sredstva (podatki so navedeni na napisni plo$cici) in olja.

P Hladilno sredstvo, ki brizgne iz cevi, vam lahko poskoduje oci! Ne
poskodujte nobenega dela hladilnega krogotoka, npr.

- s prebadanjem kanalov s hladilnim sredstvom v uparjalniku,
- s prepogibanjem cevovoda,
- z razenjem povrSinskih prevlek.

Simbol na kompresorju (odvisno od modela)

To opozorilo je pommembno samo za recikliranje. Med normalnim delovanjem ni
nobene nevarnosti.

P Olje v kompresorju je lahko ob zauzitju in v primeru, da zaide v
dihalne poti, smrtno nevarno.



Trajnostnost in varovanje okolja

Odstranjevanje embalaze

Embalaza je namenjena lazjemu
rokovanju in §¢iti aparat pred
poskodbami med transportom.

Z vra¢anjem embalaZe v obtok
materialov poskrbite za prihranek
surovin. Uporabite ustrezna zbiralis¢a in
moznosti oddaje za specifi¢ne
materiale. Transportno embalazo lahko
vrnete prodajalcu, pri katerem ste kupili
aparat.

Odstranjevanje starega aparata

Elektricna in elektronska oprema
pogosto vsebuje §e uporabne materiale.
Vsebuje tudi doloene snovi, zmesi in
sestavne dele, ki so potrebni za njeno
delovanje in varnost. Vse navedeno pa
lahko v navadnih gospodinjskih
odpadkih ali ob nepravilnem ravnanju
predstavlja nevarnost za zdravje ljudi in
za okolje. Svojega starega aparata zato
ne odvrzite med gospodinjske odpadke.

i

Pazite, da se hladilni aparat do
strokovne, okolju prijazne odstranitve ne
poskoduje.

S tem zagotovite, da hladilno sredstvo,
ki je v aparatu, in olje iz kompresorja ne
moreta zaiti v okolje.

Namesto tega poskrbite za odvoz v
uradne lokalne centre za zbiranje in
prevzem elektri¢ne in elektronske
opreme, kjer bodo brezpla¢no poskrbeli
za morebitno reciklazo, ali pa aparat
odpeljite k svojemu trgovcu oziroma na
podjetje Miele. Za izbris morebitnih
osebnih podatkov, shranjenih v aparatu,
ki ga boste odstranili, ste po zakonu
odgovorni sami. Po zakonu ste dolZni iz
aparata brez poskodb odstraniti stare
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baterije in akumulatorje ter lucke, ki niso
fiksno zaprti in jih lahko odstranite
neposkodovane. Odnesite jih na
ustrezna zbirna mesta, kjer jih lahko
brezpla¢no oddate. Prosimo vas, da do
odvoza starega aparata poskrbite za
varnost otrok.



Tako prihranite energijo ...

Mesto
postavitve

Nastavitev
temperature

Uporaba

Vinska vitrina mora pri poviSani temperaturi okolice pogosteje
hladiti, zato porabi ve¢ energije. Zato:

- Vinsko vitrino postavite v dobro prezracevan prostor.

- Ne postavite je poleg virov toplote (grelnikov, pedice).

- Vinsko vitrino zas¢itite pred neposredno sonéno svetlobo.
- Poskrbite za idealno temperaturo okolice okrog 20 °C.

- Pazite, da reze za pre- in odzracevanje niso prekrite in z njih
redno odstranjujte prah.

Cim niZja je nastavljena temperatura, tem veéja je poraba
energije. Priporocamo naslednje nastavitve:

- +12°C do +14 °C.

Zaradi toplote, ki pride v aparat, in oviranega krozenja zraka se
poveca poraba energije. Zato:

- Vrata aparata vedno odpirajte za ¢im krajsi ¢as. Dobro
razvr§c¢anje vinskih steklenic pomaga pri boljsi orientaciji.

- Vrata aparata po odpiranju do konca zaprite.
- Pri razporeditvi lesenih reSetk se drzite stanja ob dobavi.

- Lesenih reSetk ne napolnite preve¢, da ne bo ovirano krozenje
zraka.

- Ne zastrite prezracevalnih rez v vinski vitrini.

"



Opis aparata

Upravljalno polje

ull”

[ ( & O oK

T o

(® Vklop/izklop
celotne vinske vitrine

(@ Optiéni vmesnik
(samo za servisno sluzbo)

(® Izbira zgornjega oz. spodnjega obmogja temperiranja vina

@ Vklop/izklop funkcije DynaCool
(konstantna zra&na vlaznost)

(® Vklop/izklop lugke za predstavitev

(® Nastavitev temperature
(V za hladnejse)

@ Potrditev izbire (tipka OK)

Nastavitev temperature
(A za toplejse)

(® Izbira ali preklic nastavitvenega nacgina
Izklop temperaturnega alarma in alarma ob odprtih vratih

@) Prikazovalnik s prikazom temperature in simboli
(simboli so vidni samo v nastavitvenem nadinu; razlaga simbolov je v tabeli)
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Opis aparata

Razlaga simbolov

Simbol Pomen Funkcija
& Zapora ZaScita pred nenamernim izklopom in
spreminjanjem nastavitev
g Zvocni signali Moznosti izbire tona tipk in opozorilnega
signala pri alarmu ob odprtih vratih
@ Miele@home Viden samo, Ce je komunikacijski stik oz.
modul Miele@home vstavljen in prijavljen
I Sejemska nastavitev Izklop sejemske nastavitve
(viden samo, &e je
vklopljena sejemska
nastavitev)
- Svetilnost Nastavitev svetilnosti prikazovalnika
prikazovalnika
® Filter Active AirClean Sveti, ko je potrebna zamenjava
-G Omrezni prikljucek Potrjuje, da je vinska vitrina priklopljena na
(viden samo pri elektricno omrezje; v primeru izpada
izklopljeni vinski vitrini) | elektri¢nega toka utripa.
N Alarm Sveti v primeru alarma ob odprtih vratih;

(viden samo v primeru
alarma ob odprtih
vratih oz.
temperaturnega
alarma)

utripa ob temperaturnem alarmu, izpadu
elektri¢nega toka in drugih sporocilih o
napakah.

13




Opis aparata

14
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(» Odpiralo vrat (Push2open)

(@ Osvetlitvena letev
(na voljo v obeh obmogjih
temperiranja vina)

(3 Lesene redetke z letvami za
oznadevanje (redetke FlexiFrame z
letvami NoteBoard)

@ Drzalo za kozarce*

(® Stojalo za steklenice* (ConvinoBox)

(® Upravljalna plo&&a za zgornje in
spodnje obmogje/
toplotnoizolacijska plos¢a med
obmocjema

@ Filter z aktivnim ogljem (filter Active
AirClean)

Izolirna letev za termicno
locitev obeh obmogij

(® Steklena vrata: UV-odporno
varnostno steklo &¢iti vada vina pred
Skodljivimi UV-zarki.

3D-predstavitveno stojalo

* Komplet SommelierSet je sestavljen
iz:

drzala za kozarce, stojala za steklenice in
Stirih pokrovov za izvle¢na vodila.



Opis aparata

Pravilna uporaba odpirala vrat

Sistem Push2open, s katerim je
opremljena vinska vitrina, vam olajSa
odpiranje vrat. Vrata vase vinske vitrine
so obcutljiva na pritisk.

Zascita pred nenamernim odpiranjem:
¢e vrat ne odprete do konca, se po

pribl. 3 sekundah samodejno zaprejo.

Ob dobavi je sistem Push2open
dezaktiviran. To funkcijo aktivirate Sele
po vgradnji aparata v niSo z dotikom
tipke za vklop/izklop (glejte poglavje
,Vklop in izklop vinske vitrine®).

Odpiranje vrat aparata

& Nevarnost poskodbe aparata
zaradi napac¢nega rokovanja z
odpiralom vrat.

Zaradi blokiranja vrat med
odpiranjem oziroma pritiskanja ali
zadrzevanja odpirala vrat med
zapiranjem lahko pride do poskodbe
odpirala vrat.

Odpiralo vrat ves ¢as pustite pri miru.
Da se odpiralo vrat po potrebi vrne v
svoj izhodi§éni polozaj, izvlecite
omrezni vti€ in ga ez pet sekund
ponovno vstavite.

m Na kratko pritisnite proti zgornjemu
levemu obmoc¢ju vrat aparata in jih
spustite. Vrata se samodejno odprejo
za rezo.

m Nato vrata na Siroko odprite.

Zapiranje vrat aparata
B Vrata zaprite.

Prosimo, upostevajte, da rokovanje z
magneti neposredno pred vrati vinske
vitrine lahko povzro¢i nenamerno
odpiranje vrat. Vzrok za ta pojav je v
mehanizmu zapiranja vrat vinske
vitrine.

PriloZzena oprema

Kreda

Prilozeno kredo uporabite za
oznacevanje magnetnih letev na lesenih
reSetkah. Tako boste imeli dober pregled
nad shranjenimi vrstami vina.

Dodatna oprema

WLAN-kljué¢ (Miele@home)

S klju¢em WLAN ima vasa vinska vitrina
moznost komunikacije, da lahko kadar
koli priklicete podatke o aparatu.

V spletni prodajalni Miele, na servisu
Miele ali pri specializiranem prodajalcu
so na voljo izdelki, ki so posebej
prilagojeni vinski vitrini, npr. sredstva za
nego aparata in oprema.

Do spletne prodajalne Miele lahko
dostopate prek naslednje QR kode:

EEEE
o
o]
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Prvi zagon

Pred prvo uporabo

Embalazni materiali

m |z notranjosti aparata odstranite vse
embalazne materiale.

Ciséenje vinske vitrine

Prosimo, upostevajte ustrezne napotke
v poglavju ,,Ci§&enje in vzdrzevanje®.

m Ocistite notranjost aparata in vso
opremo.

S kompletom SommelierSet lahko svoje
vino pripravite za uzivanje Ze v vinski
vitrini. Tako lahko v vinski vitrini hranite
vinske kozarce in pripomocke,
dekantirate vino in shranjujete Ze odprte
steklenice vina.

Komplet SommelierSet lahko po zelji
vstavite v zgornje ali spodnje obmocje
za temperiranje vina, vendar morate v ta

namen odstraniti leseni reSetki nad njim.

Namestitev pokrovov izvleénih vodil

m Resetki nad kompletom
SommelierSet odstranite tako, da ju
izvleCete do konca iz aparata in
dvignete z vodil. Pri tem ju primite za
okvir.

16

m Na prosta vodila namestite Stiri
priloZzene pokrove M. Debelejsa stran
vsakega pokrova je pri tem obrnjena
napre;j.

Vstavljanje drzala za kozarce

Vinske kozarce lahko po potrebi hranite
v drzalu v vinski vitrini, kjer se ohladijo.

m Drzalo za kozarce (2 vstavite tako, da
odstranite potrebno stevilo preck na
reSetki.

m Drzalo za kozarce (» postavite na
reSetko.

Nasvet: Pod prec¢ko za kozarce sta dva
predelka, ki nudita prostor za
pripomocke, kot so odpiraci ali pisala.

Vstavljanje stojala za steklenice

V stojalo za steklenice lahko shranite
odprte steklenice vina.



Prvi zagon

(4

m Z reSetke odstranite potrebno Stevilo
preck in vstavite stojalo za steklenice

®.

m Precke (@ v stojalu prilagodite
velikosti steklenic, tako da so slednje
stabilno names&¢&ene in se ne dotikajo
med seboj.

Nasvet: Pri odprtih vinih priporo¢amo,
da iz steklenic odstranite kisik, saj vino
sicer izgubi aromo in okus ter se hitreje
pokvari. To lahko storite s posebnimi
pripomocki (npr. zamaski s ¢rpalko), ki
izsesajo zrak in v steklenici ustvarijo
vakuum.

Upravljanje vinske vitrine

Vinsko vitrino upravljate tako, da se s
prstom dotaknete senzorskih tipk.

Vsak dotik potrdi zvo¢ni signal. Po zelji
ga lahko izklopite (glejte poglavje
»lzvajanje drugih nastavitev®, odstavek
»Zvoéni signali J').

Vklop vinske vitrine

Ko vinsko vitrino priklopite na elektri¢no
omrezje, se po krajSem ¢asu na
prikazovalniku pojavi simbol omreznega
prikljucka -C.

AN

m Dotaknite se tipke za vklop/izklop.

Simbol omreznega priklju¢ka & ugasne
in vinska vitrina za¢ne hladiti.

Izbrano obmocje je oznaceno s
svetle€im rumenim ozadjem in na
prikazovalniku se izpiSe temperatura v
izbranem obmocdju za temperiranje vina.
Ob prvem vklopu aparata utripajo
senzorski tipki obeh obmocij za
temperiranje vina in simbol alarma /N,
dokler nista dosezeni nastavljeni
temperaturi.

Takoj ko je dosezena nastavljena
temperatura, senzorska tipka obmocja
za temperiranje vina neprekinjeno sveti
in simbol alarma /N ugasne.

Ce odprete vrata aparata, zasveti lu¢ka
za osvetlitev notranjosti.

lzvajanje nastavitev

Za vsako obmocgje za temperiranje vina
lahko izvedete drugaéne nastavitve.

m V ta namen se dotaknite senzorske
tipke obmogja, v katerem Zelite izvesti
nastavitve.

Izbrana senzorska tipka je oznacena s
svetle€im rumenim ozadjem. Zdaj lahko

- nastavite temperaturo,
- vklopite funkcijo DynaCool.

Nasvet: PodrobnejSe informacije so
navedene v ustreznih poglavjih.

Izklop vinske vitrine

(D@
m Dotaknite se tipke za vklop/izklop.

Ce to ni mogode, je vklopljena zapora

17



Prvi zagon

V upravljalnem polju senzorski tipki
obeh temperaturnih obmodij ugasneta.
Na prikazovalniku ugasne prikaz
temperature in pojavi se simbol
omreznega prikljucka -C.

Osvetlitev notranjosti aparata ugasne in
hlajenje se izklopi.

Ob daljsi odsotnosti

Ce boste vinsko vitrino pred dalj$o
odsotnostjo izklopili, oCistili pa ne,
obstaja pri zaprtih vratih aparata
nevarnost razvoja plesni.

Vinsko vitrino obvezno ocistite.

Ce vinske vitrine dlje ¢asa ne boste
uporabljali, upoStevajte naslednje:

m Vinsko vitrino izklopite.

m lzvlecite omrezni vti¢ ali izklopite
varovalko hiSne inStalacije.

m Da se bo vinska vitrina zadostno
zracila in ne bo prislo do razvoja
neprijetnega vonja, vinsko vitrino
oCistite in pustite njena vrata odprta.

18



Izvajanje drugih nastavitev

Dolocene nastavitve vinske vitrine lahko
izvedete samo v nastavitvenem nacinu.

Medtem ko ste v nastavitvenem
nacinu, je alarm ob odprtih vratih
avtomatsko neaktiven.

Zapora (&

S funkcijo zapore lahko vinsko vitrino
zasditite pred:

- nenamernim izklopom,

- nenamerno spremembo temperature,

- nenamerno izbiro funkcije DynaCool,

- nenamernim vklopom lucke za
predstavitev.

Vklop/izklop zapore

r—

R\

m Dotaknite se tipke za nastavitve.

Na prikazovalniku se pojavijo vsi simboli,
ki jih lahko izberete, simbol (& utripa.

m Dotaknite se tipke OK, da potrdite
izbiro.

Na prikazovalniku utripa nazadnje
izbrana nastavitev, simbol &
neprekinjeno sveti.

V@
m S tipko A ali V lahko zdaj nastavite,
ali naj bo zapora vklopljena ali
izklopljena:

{: zapora je izklopljena
I: zapora je vklopljena

m Dotaknite se tipke OK, da potrdite
izbiro.

Izbrana nastavitev je shranjena, simbol
& utripa.
r—

R\

m Zapustite nastavitveni nacin, tako da
se dotaknete tipke za nastavitve.
Ce tega ne storite, elektronika
avtomatsko zapusti nastavitveni nacin
po pribl. eni minuti.

Ce je zapora vklopljena, na
prikazovalniku sveti .

19



Izvajanje drugih nastavitev

Zvoéni signali } AV4
Vinska vitrina je opremljena z zvo¢nimi
signali, kot sta potrditveni ton tipk in

opozorilni zvoéni signal ob odprtih vratih
ali temperaturnem alarmu.

m S tipko A ali V lahko zdaj izberete eno
izmed naslednjih nastavitev:

Potrditveni ton tipk in opozorilni zvo¢ni 0: ton tipk izklopljen, alarm ob odprtih
signal ob odprtih vratih lahko po Zelji vratih izklopljen
vklopite ali izklopite, temperaturnega I: ton tipk izklopljen, alarm ob odprtih
alarma pa ni mogoce izklopiti. vratih vklopljen
Izbirate lahko med Stirimi moznimi (po 4 minutah)
nastavitvami. Tovarni$ko je nastavljena c: ton tipk izklopljen, alarm ob odprtih
moznost 3, tj. potrditveni ton tipk in vratih vklopljen
alarm ob odprtih vratih sta vklopljena. (po 2 minutah)
3: ton tipk vklopljen, alarm ob odprtih
Vklop/izklop zvoénih signalov vratih vklopljen
r— (po 2 minutah).

R\

m Dotaknite se tipke za nastavitve.

Na prikazovalniku se pojavijo vsi simboli, ® Dotaknite se tipke OK, da potrdite

ki jih lahko izberete, simbol & utripa. izbiro.
Izbrana nastavitev je shranjena, simbol
Jd utripa.
r—
m Tolikokrat se dotaknite tipke za 4@
nastavitev temperature (A ali V),
dokler na prikazovalniku ne utripa m Dotaknite se tipke za nastavitve, da
simbol 24 zapustite nastavitveni nacin.

V nasprotnem primeru elektronika
aparata avtomatsko zapusti
nastavitveni nacin ¢ez pribl. eno
minuto.

m Dotaknite se tipke OK, da potrdite
izbiro.

Na prikazovalniku utripa nazadnje
izbrana nastavitev, simbol J
neprekinjeno sveti.
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Izvajanje drugih nastavitev

Svetilnost prikazovalnika -0

Svetilnost prikazovalnika lahko
prilagodite svetlobnim razmeram v
prostoru.

Svetilnost prikazovalnika lahko
spreminjate stopenjsko od 7 do 3.
Tovarnisko je nastavljena stopnja 3
(maksimalna svetilnost).

Sprememba svetilnosti prikazovalnika

r—

R\

m Dotaknite se tipke za nastavitve.

Na prikazovalniku se pojavijo vsi simboli,
ki jih lahko izberete, simbol (& utripa.

m Tolikokrat se dotaknite tipke za
nastavitev temperature (A ali V),
dokler na prikazovalniku ne utripa
simbol ¢,

m Dotaknite se tipke OK, da potrdite
izbiro.

Na prikazovalniku utripa nazadnje
izbrana nastavitev, simbol -
neprekinjeno sveti.

V@
m S tipko A ali V lahko zdaj spremenite
svetilnost prikazovalnika:
I: minimalna svetilnost

Z: srednja svetilnost
3. maksimalna svetilnost.

m Dotaknite se tipke OK, da potrdite
izbiro.

Izbrana nastavitev je shranjena, simbol
-G- utripa.
r—

R\

m Zapustite nastavitveni nacin, tako da
se dotaknete tipke za nastavitve.
Ce tega ne storite, elektronika
avtomatsko zapusti nastavitveni nacin
po pribl. eni minuti.
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Optimalna temperatura in kakovost zraka

Toplotnoizolacijska plosc¢a

Aparat ima fiksno izolacijsko plosco, ki
lo¢i notranjost aparata na dve razli¢ni
temperaturni obmod;ji. Tako lahko
istocasno shranjujete razli¢ne sorte
vina, npr. rdece vino in penino.

Izolirne letve na notranji strani steklenih
vrat preprecujejo izravnavanje
temperature med posameznimi
obmod;ji.

Nastavitev temperatur

Temperature v obmogjih za temperiranje
vina lahko nastavljate neodvisno drugo
od druge.

m Dotaknite se senzorske tipke
obmodja, v katerem Zelite spremeniti
temperaturo, tako da je oznacena s
svetle¢im rumenim ozadjem.

Na prikazovalniku se izpiSe trenutna
temperatura v izbranem obmocju.

m S tipkama pod prikazovalnikom
nastavite temperaturo.

Pri tem z dotikom tipke
- znizate temperaturo,

At

- zviSate temperaturo.
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m Dotaknite se tipke OK, da potrdite
izbiro.
ali

m Pocakaijte priblizno 5 sekund po
zadnjem dotiku tipke.

Med nastavljanjem temperature prikaz
vrednosti temperature utripa.

Ob dotikanju tipk lahko na
prikazovalniku sledite naslednjim
spremembam:

- ob prvem dotiku:
nazadnje nastavljena temperatura v
prikazu utripa.

- ob vsakem nadaljnjem dotiku:
temperatura se spreminja v korakih po
1°C.

- Ce zadrzite prst na tipki:
temperatura se kontinuirano
spreminja.

Ko je dosezZena najvisja oz. najnizja
mozna temperatura, zazveni negativni
ton tipke (&e je potrditveni ton tipk
vklopljen).

Priblizno 5 sekund po zadnjem dotiku

tipke se prikaz temperature avtomatsko

preklopi na dejansko temperaturo, ki je
trenutno v izbranem obmocju.

Ce ste spremenili temperaturo, traja
nekaj Casa, da se vzpostavi zelena
temperatura.

Prikaz temperature na prikazovalniku
vedno kaze dejansko temperaturo.




Optimalna temperatura in kakovost zraka

MozZne nastavitve temperature

Temperaturo lahko v obeh obmogjih
nastavite med 5 in 20 °C.

Visoka temperatura v prostoru (nad
32 °C) lahko v dolo&enih okoli$&inah
povzroci, da se temperatura v
spodnjem obmodju vitrine nekoliko
zvi$a, tako da je za pribl. 2 °C visja od
temperature, ki je nastavljena v tem
obmocgju.

Vina, ki ne sme biti izpostavljeno
nekoliko poviSani temperaturi
shranjevanja, ne hranite na 3D-
predstavitvenem stojalu, temvec na
eni izmed lesenih reSetk nad njim.

Prikaz temperature

Prikaz temperature na prikazovalniku
kaze med normalnim delovanjem
dejansko temperaturo v posameznem
temperaturnem obmogju.

Ce temperatura v enem izmed obmodij
ni v moznem temperaturnem razponu,
na prikazovalniku utripajo samo Crtice.

Odvisno od temperature okolja in

nastavitve lahko traja nekaj ur, preden je

dosezena in trajno prikazana Zelena
temperatura.

Kakovost in vlaZznost zraka

V obi¢ajnem hladilniku je zraéna
vlaznost za ustrezno shranjevanje vina
prenizka, zato hladilnik za ta namen ni
primeren. Visoka zra¢na vlaznost je
namrec za shranjevanje vina zelo
pomembna, da zamaski dobivajo vlago
od zunaj. Ce je vlaznost zraka nizja, se
zamaski na zunanji strani izsusijo, to pa
pomeni, da ne morejo vec ustrezno
zatesniti steklenic. To je tudi razlog, da
morajo biti steklenice vina shranjene v
leze¢em polozaju, da vino ohranja
vlaznost notranje strani zamaskov. Ce v
steklenico zaide zrak, se vsako vino
neizogibno pokvari.

& Nevarnost poskodbe zaradi
dodatne vlage.

Vlaznost zraka v tem primeru naraste
in vlaga kondenzira v notranjosti
aparata. Kondenzat lahko povzrodi
Skodo na vinski vitrini, npr. korozijo.
Zraka v vinski vitrini ne smete
dodatno vlaziti, na primer tako, da
postavite vanj skodelico vode.

Uporaba funkcije DynaCool
(konstantna zraéna vlaznost) &,

S funkcijo DynaCool se zviSa relativna
zracna vlaznost v celotnem aparatu.
Hkrati sta zracna vlaznost in
temperatura enakomerno razporejeni,
tako da so vsa vasa vina shranjena pod
enako dobrimi pogoji.

Tako notranjost aparata ves ¢as nudi
okoli§¢€ine, ki ustrezajo tistim v vinski
kleti.
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Optimalna temperatura in kakovost zraka

Vklop funkcije DynaCool

Ce Zelite aparat uporabljati za
dolgoro¢no shanjevanje vina, vam
priporo¢amo, da funkcijo DynaCool
naceloma pustite vklopljeno.

m Dotaknite se tipke za vklop/izklop
funkcije DynaCool, tako da je
oznacena s svetleCim rumenim
ozadjem.

Tudi ¢e ne vklopite funkcije DynaCool,
se takoj ko se vklopi hlajenje,
samodejno vklopijo tudi ventilatorji. S
tem se v aparatu ves Cas vzdrzujejo
optimalni pogoji za vase vino.

Ce odprete vrata aparata, se delovanje
ventilatorjev avtomatsko za¢asno
prekine.

Izklop funkcije DynaCool

Ker se pri vklopljeni funkciji DynaCool
poraba energije nekoliko poveca in
vinska vitrina deluje nekoliko glasneje,
lahko funkcijo DynaCool vmes tudi
prekinete.

m Dotaknite se tipke za vklop/izklop
funkcije DynaCool, tako da ni ve¢
oznacena s svetle¢im rumenim
ozadjem.
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Izmenjava zraka skozi filtre Active
AirClean

Filter Active AirClean skrbi za optimalno
izmenjavo zraka in s tem za visoko
kakovost zraka.

Skozi filter Active AirClean pride v
aparat svez zunanji zrak.

Ta se nato s pomocgjo ventilatorjev
(funkcija DynaCool) enakomerno
porazdeli po notranjosti aparata.
Filtriranje zunanjega zraka s filtrom
Active AirClean zagotavlja, da v aparat
doteka samo svez zrak brez prahu in
tujih vonjew.

Tako je vase vino dodatno zas¢iteno
pred morebitnim prenosom neprijetnih
vonjev, saj bi se slednji lahko prenasali
skozi plutovinaste zamaske do vina.
Filter Active AirClean morate redno
menjati, na to vas opozori simbol & na
prikazovalniku.



Temperaturni alarm in alarm ob odprtih vratih

Vinska vitrina je opremljena z
opozorilnim sistemom, da temperatura
ne more neopazeno narasti ali pasti, kar
bi Skodovalo vinu.

Temperaturni alarm

Ce temperatura v enem izmed
temperaturnih obmocij naraste ali pade
za dolo¢eno vrednost, na upravljalnem
polju utripa senzorska tipka ustreznega
obmocja, hkrati pa na prikazovalniku
utripa tudi simbol alarma /\. Dodatno
zazveni opozorilni zvo¢ni signal.

Zvocni in vidni signal se sprozita npr.,

- ko vkljucite vinsko vitrino, e
temperatura v enem izmed
temperaturnih obmodij prevec
odstopa od nastavljene.

- ¢e ob prelaganju in jemanju steklenic
pride v aparat prevec toplega zraka.

- ¢e na novo shranite vecjo koli¢ino
vinskih steklenic.

- po izpadu elektri¢nega toka.
- Ce gre za okvaro vinske vitrine.

Takoj ko je stanje, zaradi katerega se je
sprozil alarm, odpravljeno, opozorilni
zvocni signal in simbol alarma N
ugasneta. Senzorska tipka ustreznega
temperaturnega obmocja ponovno
neprekinjeno sveti.

Predéasni izklop temperaturnega
alarma

Ce vas zvoéni signal moti, ga lahko
predc€asno izklopite.

m Dotaknite se tipke za izklop
temperaturnega alarma.

Zvocni signal ugasne.

Simbol ustreznega temperaturnega
obmocgja na upravljalnem polju in simbol
alarma /N na prikazovalniku $e naprej
utripata, dokler stanje, zaradi katerega
se je aktiviral alarm, ni odpravljeno.

Alarm ob odprtih vratih

Ce so vrata aparata odprta veé kot pribl.
dve minuti, se oglasi opozorilni zvo¢ni
signal. V upravljalnem polju utripata
senzorski tipki obeh temperaturnih
obmocij. Na prikazovalniku sveti simbol
alarma /\.

Ko vrata zaprete, zvo¢ni signal ugasne.
Senzorski tipki temperaturnih obmodgij in
simbol alarma A\ ugasnejo.

Ce opozorilni zvoé&ni signal ne zazveni,
Ceprav je prislo do alarma ob odprtih
vratih, je bil opozorilni zvo¢ni signal
izklopljen v nastavitvenem nacinu
(glejte poglavje ,1zvajanje drugih
nastavitev®, odstavek ,,Zvoéni signali

J‘J‘“).

Predcéasni izklop alarma ob odprtih
vratih

Ce vas opozorilni zvoéni signal moti, ga
lahko predcasno izklopite.

m Dotaknite se tipke za izklop alarma ob
odprtih vratih.

Opozorilni zvo¢ni signal ugasne.
Senzorski tipki obeh temperaturnih
obmodij Se naprej utripata in simbol
alarma /\ sveti, dokler ne zaprete vrat
aparata.
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Lucka za predstavitev

Ce zelite svoje steklenice vina prikazati
tudi pri zaprtih vratih aparata, lahko

osvetlitev notranjosti nastavite tako, da
ostane vklopljena tudi pri zaprtih vratih.

Vsako obmocje za temperiranje vina je
opremljeno z lastno svetilno letvijo, zato
je vinska vitrina optimalno osvetljena.

Ker so v osvetlitvenih letvah
uporabljene svetle¢e diode, ne pride
do Skodljivih vplivov na vino zaradi
segrevanja ali UV-svetlobe.

Vklop in izklop lu¢ke za
predstavitev

A

m Dotaknite se tipke za vklop/izklop
lucke za predstavitev, tako da je
oznacena s svetle¢im rumenim
ozadjem.

Osvetlitev notranjosti aparata je zdaj
vklopljena tudi pri zaprtih vratih aparata.

Ce zelite luéko za predstavitev
ponovno izklopiti,

m se dotaknite tipke za vklop/izklop
lucke za predstavitev, tako da ni vec
oznacena s svetleCim rumenim
ozadjem.

Osvetlitev notranjosti zdaj pri zaprtih
vratih aparata ugasne.
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Nastavitev jakosti lu¢ke za
predstavitev

Jakost lu¢ke za predstavitev lahko
spremenite.

m Dotaknite se tipke za vklop/izklop
lucke za predstavitev, tako da je
oznacena s svetleCim rumenim
ozadjem.

B Znova se dotaknite senzorske tipke
luCke za predstavitev in jo zadrZite
(pribl. &tiri sekunde), dokler na
prikazovalniku ne utripa ! (po dveh
sekundah utripa h).

m S tipkama za nastavitev temperature
(V in A) nastavite svetlost. V ta
namen tipki zadrzite pritisnjeni.
Nastavitev se izvede takoj in
brezstopenjsko, rezultat nastavitve ni
viden na prikazovalniku.

Pri tem z dotikom tipke

- zmanjSate jakost osvetlitve

- povecate jakost osvetlitve.



Lucka za predstavitev

m Izbrano nastavitev potrdite z dotikom
tipke OK.

Nastavljena jakost osvetlitve se shrani.
Na prikazovalniku se ponovno pojavi
prikaz temperature.

Takoj ko zaprete vrata aparata, lucka za
predstavitev sveti z nastavljeno jakostjo.
Ko vrata aparata odprete, pa spet sveti
normalna osvetlitev notranjosti.

Nastavitev trajanja osvetlitve lucke za
predstavitev

Trajanje osvetlitve lucke za predstavitev
je ob dobavi nastavljeno na 30 minut.
To trajanje lahko po Zelji nastavite na 30,
60, 90 minut do 00 (neskoné&no). Ludka
za predstavitev nato sveti z izbrano
svetlostjo.

m Odprite vrata aparata.

M

m Dotaknite se tipke za vklop/izklop
lucke za predstavitev, tako da je
oznacena s svetle¢im rumenim
ozadjem.

m Znova se dotaknite senzorske tipke
lucke za predstavitev in jo zadrzite
(pribl. dve sekundi), dokler na
prikazovalniku ne utripa h.

m S pomocdjo tipk za nastavitev
temperature (V in A) nastavite
trajanje osvetlitve.

Cas (v minutah) med nastavitvijo
utripa.

Pri tem z dotikom tipke

V@
- skrajSate trajanje osvetlitve za
30 minut

- podaljSate trajanje osvetlitve za
30 minut.

B |zbrano nastavitev potrdite z dotikom
tipke OK.

Nastavljeno trajanje osvetlitve se shrani.
Na prikazovalniku se ponovno pojavi
prikaz temperature.

Nastavljeno trajanje osvetlitve se zacne
po vsakem odpiranju in zapiranju vrat
aparata na novo.

& Nevarnost poskodbe zaradi LED-
osvetlitve.

Ta osvetlitev ustreza nevarnostni
skupini RG 2. Ce je pokrovéek
pokvarjen, lahko pride do poskodb
oCi.

Ce je pokrovéek poskodovan, v lu¢ko
ne smete gledati z opti¢nimi
instrumenti (lupo ali podobnim) iz
neposredne bliZine.
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Shranjevanje steklenic vina

Vibracije in premikanje negativno
vplivajo na proces zorenja vina, to pa
lahko privede do poslab8anja okusa.

Da tudi v primeru, ko iz aparata vzamete
steklenico vina, zagotovite mirno
shranjevanje preostalih steklenic vina,
morate enake vrste vina shraniti po
moznosti skupaj na isto leseno resetko.
Poleg tega se izogibajte kopicenju
steklenic na lesenih reSetkah.

Idealno je, Ce je vino shranjeno v
lezeCem polozaju, tako da plutovinasti
zamaski z notranje strani ostanejo vlazni
in v steklenico ne more prodreti zrak.

Nasvet: Poleg tega je priporocljivo, da
za vinske steklenice s plutovinastimi
zamaski povecate vlaznost zraka v vinski
vitrini (glejte poglavje ,,Optimalna
temperatura in kakovost zraka®
odstavek ,,Uporaba funkcije DynaCool

«

(konstantna zra&na vlaznost) J&.%).
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& Nevarnost poskodbe zaradi
padajocih steklenic.

Steklenice se lahko zagozdijo v
reSetko, ki je nad njimi, in ko izvleCete
reSetko, padejo iz vitrine.

ReSetko vedno izvlecite pocasi in
previdno.

& Nevarnost poskodb in materialne
Skode zaradi razbitega stekla.

Ce vrata aparata zaprete, ko lesene
reSetke in vinske steklenice izstopajo
iz sprednje ravnine, se lahko
poskodujejo.

Pazite, da lesene resetke in
steklenice ne izstopajo iz ravnine.

Pre- in odzra€evalnih rez na hrbtni
steni ne smete prekriti —to je
pomembno za hladilno zmogljivost
aparata.

Lesene resetke

Lesene reSetke, namescene na izvlecnih
vodilih, lahko izvlecete dalec iz aparata,
zato lahko steklenice vina udobno
vlagate v vitrino ali jemljete iz nje.

Prestavljanje lesenih resetk

Lesene reSetke lahko poljubno
odstranjujete in ponovno vstavljate v
aparat.



Shranjevanje steklenic vina

B Leseno reSetko izvlecite do konca
naprej iz aparata (.

m Sprostite reSetko, tako da jo zadaj
desno in levo privzdignete (.

m Odstranite reSetko proti sebi.

m Ce se zgodi, da potrebujete ved
prostora, zgornji izvle¢ni vodili na
obeh straneh pokrijte s prilozenimi
pokrovi. DebelejSa stran pokrova je pri
tem obrnjena naprej. Pokrove drzi na
mestu magnet.

B Za ponovno namestitev reSetko
polozite na izvle€eni vodili. Odprtini
na reSetki se prilegata na zatica vodil.
Magnetna letev je pri tem obrnjena
napre;j.

m Leseno reSetko potisnite do konca v
aparat ®.

m ReSetko potisnite povsem do konca,
tako da se spredaj zaskodi.

m ResSetko zadaj potisnite navzdol, da se
zaskodi tudi zadaj @®.

Prilagoditev lesene reSetke

Posamezne precke na lesenih resetkah
lahko prestavite in jih tako prilagodite
velikosti steklenic. Tako je lahko vsaka
steklenica shranjena v varnem poloZaju.
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Shranjevanje steklenic vina

m Precke lesene resetke lahko prestavite
ali odstranite tako, da jih preprosto
potisnete navzgor in snamete. Lesena
reSetka je tako lahko optimalno
prilagojena na velikost vasih steklenic
vina.

Oznacevanije lesenih resetk

Da boste imeli dober pregled nad
shranjenimi vrstami vina, lahko na
magnetne letve, prevlecene z lakom za
table, zapiSete oznake.

V ta namen uporabite priloZzeno kredo.
Na magnetno letev lahko piSete
neposredno na reSetki ali tako, da jo
najprej snamete z reSetke:

m Magnetno letev primite ob straneh in
jo snemite proti sebi. Magnetna letev
se drzi lesene reSetke s pomogjo
magneta.

m NeZelene zapise izbriSite z letve z
vlazno krpo.
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& Nevarnost poskodbe zaradi
neprimernih Cistilnih sredstev.
Cig¢enje magnetnih letev s &istilom
lahko poskoduje njihovo prevleko.
Magnetne letve Cistite samo s Cisto
vodo.

m S prilozeno kredo na magnetno letev
zapiSite Zelene oznake in jo nato s
sprednje strani pritrdite nazaj na
leseno resetko.

Postavitev 3D-predstavitvenega
stojala

3D-predstavitveno stojalo postavite v
obmocje na dnu vinske vitrine:

m Postavite zadnje letve (1) 3D-stojala.

m Posamezne precke (@ lesene redetke
lahko prestavite ali odstranite tako, da
jih preprosto potisnete naprej in
snamete. Tako 3D-stojalo optimalno
prilagodite velikosti svojih vinskih
steklenic.

m Previdno polozite steklenico vina na
3D-predstavitveno stojalo.

Nasvet: V odlagalni vdolbini 3 3D-
predstavitvenega stojala lahko hranite
kredo, da se ne bo izgubila.



Shranjevanje steklenic vina

m Ce 3D-stojala ne Zelite uporabiti za
predstavitev steklenic vina oz. Zelite
izkoristiti maksimalno zmogljivost
svoje vinske vitrine, preprosto sklopite
nazaj zadnje letve stojala.

Zlozeno 3D-predstavitveno stojalo
poloZite na dno vinske vitrine in ga
previdno potisnite toliko nazaj, da
zadene ob hrbtno steno aparata.

Ko nato na 3D-stojalo polozite
steklenice vina, pazite, da tudi te
potisnete kolikor mogoce nazaj.

& Nevarnost poskodb in materialne
Skode

Ce vrata aparata zaprete, ko lesene
reSetke in vinske steklenice izstopajo
iz sprednje ravnine, se lahko
poskodujejo.

Pazite, da lesene reSetke in
steklenice ne izstopajo iz ravnine!
Naceloma lahko na zlozenem 3D-
predstavitvenem stojalu hranite samo
steklenice, ki niso vi§je od 300 mm.
Ce zelite shraniti vi§je steklenice, jih
polozite na drugo leseno reSetko.

Maksimalna zmogljivost

& Nevarnost poskodbe zaradi
prevelike obremenitve.

Prevelika obremenitev lesenih resetk
lahko povzrodi Skodo na reSetkah.
Vsako posamezno leseno reSetko
lahko obremenite z najve¢ 25 kg!
Izogibajte se kopi¢enju steklenic na
reSetkah.

Izjema je zlozeno 3D-predstavitveno
stojalo na dnu, na katerem so lahko
steklenice tudi v vec slojih.
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Shranjevanje steklenic vina

Brez kompleta SommelierSet

- z zloZzenim
3D-predstavitvenim stojalom
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Skupno lahko v vinsko vitrino shranite
najve¢ 83 steklenic (0,75 I, oblika
steklenic: bordojska), in sicer 33 v
zgornjem obmoc¢ju in 50 steklenic v
spodnjem obmocju.

Stevilo 83 steklenic lahko dosezete
samo z uporabo vseh lesenih reSetk in
zlozenega 3D-predstavitvenega stojala.

- s postavljenim
3D-predstavitvenim stojalom



Shranjevanje steklenic vina
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Ce je 3D-stojalo postavljeno v aparatu,
lahko v vinsko vitrino skupno shranite
najved 70 steklenic (0,75 |, oblika
steklenic: bordojska), in sicer 33 v
zgornjem obmocju in 37 steklenic v
spodnjem obmodju.

S kompletom SommelierSet

- z zloZzenim
3D-predstavitvenim stojalom
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Shranjevanje steklenic vina

Skupno lahko v vinsko vitrino shranite

najvec¢ 65 steklenic (0,75 |, oblika

steklenic: bordojska), in sicer 15 v

zgornjem obmoc¢ju in 50 steklenic v

spodnjem obmodju.

- s postavljenim
3D-predstavitvenim stojalom
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Ce je 3D-stojalo postavljeno v aparatu,
lahko v vinsko vitrino skupno shranite
najved 52 steklenic (0,75 |, oblika
steklenic: bordojska), in sicer 15 v
zgornjem obmocju in 37 steklenic v
spodnjem obmocju.
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CiSCenje in vzdrzevanje

Pazite, da voda ne zaide v elektronske
dele ali lu¢ko aparata.

& Nevarnost poSkodb zaradi viage.
Vlaga iz parne cistilne naprave lahko
poskoduje plasti¢ne in elektri¢ne
sestavne dele.

Za ¢isCenje vinske vitrine ne
uporabljajte parne Cistilne naprave.

Napisne plos¢ice v notranjosti vinske
vitrine ne smete odstraniti. V primeru

motnje delovanja jo boste potrebovali.

Napotki glede Cistilnih sredstev

Da se povrsine ne bodo poskodovale, pri

¢is¢enju ne uporabljajte

- Cistilnih sredsteyv, ki vsebujejo sodo,
amonijak, kisline ali klor,

- Cistilnih sredstev za odstranjevanje
vodnega kamna,

- abrazivnih Cistil, npr. praskov za
drgnjenje ali abrazivnih emulzij,

- Cistil z vsebnostjo topil,

- Cistilnih sredstev za plemenito jeklo,

- sredstev za CiS¢enje pomivalnega
stroja,

- sprejev za pecice,

- Cistil za steklo (izjema je steklo v
vratih),

- abrazivnih trdih gobic in §&etk (npr.
gobic za ¢i§éenje loncev),

- Cistilnih radirk,

- ostrih kovinskih strgal.

V notranjosti vinske vitrine
uporabljajte samo Cistilna in
negovalna sredstva, ki so neoporecna
za Zivila.

Za Ciscenje priporo¢amo mla¢no vodo in
malo sredstva za ro¢no pomivanje
posode.

wew w

Pred ciS¢enjem vinske vitrine
m Vinsko vitrino izklopite.

B Iz vinske vitrine vzemite steklenice in
jih shranite na hladnem mestu.

B |z aparata vzemite vse druge
odstranljive dele in jih ocistite.

m Pred cis¢enjem lesenih reSetk
odstranite magnetne letve.

Notranjost, oprema, vrata
aparata

Vinsko vitrino Cistite redno, in to vsaj
enkrat mesecno.

Nikoli ne pustite, da se umazanija
zasusi, temvec jo takoj odstranite.

m Notranjost aparata oCistite z mlacno
vodo in malo sredstva za rocno
pomivanje posode.

m Vse lesene dele ocistite z rahlo vlazno

krpo — lesenih delov ne smete
zmoditi.

& Nevarnost poskodbe zaradi
nepravilnega ¢iS€enja.

Prevleka povrSine magnetnih letev se
lahko poskoduje.

Magnetnih letev na spredniji strani
lesenih reSetk ne smete distiti s
Cistilnimi sredstvi, ampak samo s
¢isto vodo.
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Ciséenje in vzdrzevanje

m Notranjost in opremo po Cis¢enju
sperite s Cisto vodo in na koncu vse
obrisite s krpo do suhega. Vrata
vinske vitrine pustite nekaj ¢asa
odprta.

m Steklene povrSine v vratih aparata
oCistite s ¢Cistilnim sredstvom za
steklo.

Ciséenje rez za pre- in
odzracevanje

B ReZe za pre- in odzracevanje redno
Cistite z metlico za prah ali sesalnikom
(v ta namen uporabite npr. sesalni
¢opi¢ Mielejevega sesalnika).

Ciséenje vratnega tesnila

& Nevarnost poskodbe zaradi
nepravilnega ¢is¢enja.

Ce vratno tesnilo namazete z olji ali
mascobami, lahko postane porozno.
Na vratno tesnilo ne smete nanasati
olja ali mas¢obe.

m Vratno tesnilo redno Cistite samo s
¢isto vodo in ga na koncu temeljito
obrisite s suho krpo.

Zamenjava filtra Active AirClean

m Pritisnite zgoraj desno na pokrovcek,
tako da zasliSite klik, nato pokrovcéek
ponovno spustite.
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m Pri tem pokrovcek pritisnite zgoraj
desno, tako da zasliSite klik, nato ga
ponovno spustite.

Filtre Active AirClean lahko kupite na
servisu Miele, v specializirani trgovini
ali na spletni strani podjetja Miele.

Potrdite zamenjavo filtra,

r—
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Ciséenje in vzdrzevanje

m Dotaknite se tipke za nastavitve.

Na prikazovalniku se pojavijo vsi simboli,
ki jih lahko izberete, simbol (& utripa.

m Tolikokrat se dotaknite tipke za
nastavitev temperature (V ali A),
dokler na prikazovalniku ne utripa
simbol &.

m Dotaknite se tipke OK, da potrdite
izbiro.

Na prikazovalniku utripa 7 (pomeni, da je
filter Active AirClean namescen v
aparat), simbol & sveti.

m Tolikokrat se dotaknite tipke za
nastavitev temperature (V ali A),
dokler se na prikazovalniku ne izpiSe 2
(pomeni, da je Easovni $tevec
ponastavljen).

m Dotaknite se tipke OK, da potrdite
izbiro.

Izbrana nastavitev je shranjena, simbol
& utripa.

r—=
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m Zapustite nastavitveni nacin, tako da
se dotaknete tipke za nastavitve.
Ce tega ne storite, elektronika
avtomatsko zapusti nastavitveni nacin
po pribl. eni minuti.

Prikaz @ na prikazovalniku ugasne.

Po kon¢anem ciS¢enju

B Vse dele namestite nazaj v vinsko
vitrino.

m Vklopite vinsko vitrino.

m Steklenice vina vlozite v vinsko vitrino
in zaprite vrata.

Samodejno odtajevanje

Odtajevanje vinske vitrine poteka
avtomatsko.
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Kaj storiti, ce ...

Vecino motenj in napak, ki se pojavijo med vsakdanjo uporabo aparata, lahko
odpravite sami. Tako lahko pogosto prihranite ¢as in denar, ker vam ni treba

poklicati servisne sluzbe.

Na spletni strani www.miele.com/service lahko poi$éete informacije o
samostojnem odpravljanju motenj.

Naslednje tabele naj vam bodo v pomo¢ pri iskanju in odpravljanju vzrokov motenj

in napak.

Vecino motenj in napak lahko odpravite sami. Tako lahko pogosto prihranite ¢as in
denar, ker se vam ni treba obrniti na servisno sluzbo.

Na spletni strani www.miele.si/support/customer-assistance lahko
poiscete dodatne informacije o samostojnem odpravljanju moten;.

Do odprave motnje po moZnosti ne odpirajte vinske vitrine, da kar najbolj
zmanjSate segrevanje njene notranjosti.

Splosne tezave z vinsko vitrino

Tezava

Vzrok in reSitev

Vinska vitrina ne hladi.

Vinska vitrina ni vklopljena.
m Vklopite vinsko vitrino.

Omrezni vti¢ ni pravilno vstavljen v vti¢nico ali pa vti¢

aparata ni pravilno vstavljen v vti¢nico na aparatu.

m Omrezni vti¢ vstavite v vti¢nico in vti¢ aparata v
vti¢nico na aparatu.

Sprozila se je varovalka hiSne inStalacije. Lahko da gre
za okvaro vinske vitrine, hiSne napeljave ali drugega
aparata.

m Pokli¢ite elektri¢arja ali servisno sluzbo.

Na prikazovalniku sveti
simbol [, vinska vitrina
ne hladi, upravljanje
vitrine in osvetlitev
notranjosti pa delujeta.

Vklopljena je sejemska nastavitev, na prikazovalniku

sveti simbol 1.

m Izklopite sejemsko nastavitev (glejte ,,Informacije za
zastopnike — Sejemska nastavitev").

Kompresor se vklaplja

vedno bolj pogosto in za
dlje ¢asa, temperatura v
vinski vitrini je prenizka.

Nastavitev temperature v vinski vitrini je prenizka.
B Popravite nastavitev temperature.

Pogosto ste odpirali vrata aparata. Ali pa ste shranili
velike koli€ine vina.
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Tezava

Vzrok in resitev

m Vrata aparata odpirajte samo po potrebi in za ¢im
krajsi Cas.

Vrata aparata se ne zaprejo popolnoma. Temperatura v

vinski vitrini pade.

m Preverite poloZzaj vrat aparata in ga po potrebi
prilagodite z vijaki v tecajih.

Vrata niso pravilno zaprta.
m Vedno do konca zaprite vrata aparata.

Temperatura okolice je previsoka. Visja kot je

temperatura okolice, tem daljsi je ¢as delovanja

kompresorja.

m Upostevajte navodila v odstavku ,,Mesto postavitve®
v poglavju ,,Namestitev*,

Pre- in odzraCevalne reze so prekrite ali zapraSene.
B ReZ za pre- in odzracevanje ne smete prekriti.
m Z rez redno odstranjujte prah.

Pri vgradnih aparatih: Vinska vitrina ni bila pravilno

vgrajena v niso.

m Vinsko vitrino namestite v skladu z navodili za
montazo.

Temperatura v vinski
vitrini je prenizka.

Nastavitev temperature v vinski vitrini je prenizka.
m Popravite nastavitev temperature.

Temperatura v vinski
vitrini je previsoka.

Ne gre za napako. Nastavljena temperatura je
previsoka.
B Popravite nastavitev temperature.

m Cez 24 ur ponovno preverite temperaturo.

Temperatura okolice je nizja od tiste, za katero je

vinska vitrina namenjena. Ce je temperatura okolice

prenizka, se kompresor preredko vklopi. Temperatura v

vinski vitrini naraste.

m Upostevajte navodila v odstavku ,,Mesto postavitve®
v poglavju ,,Namestitev*,

m Poskrbite za viSjo temperaturo okolice.

Ventilator deluje ves cas,
Ceprav funkcija
»DynaCool* ni
vklopljena.

Ne gre za napako! Ventilator se ob&asno samodejno
vklopi glede na nastavljeno temperaturo in
temperaturo okolice.
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Tezava

Vzrok in resitev

Vratno tesnilo je
poskodovano ali ga
morate zamenjati.

Vratno tesnilo lahko zamenjate brez orodja.
B Zamenjajte vratno tesnilo. Na voljo je v trgovinah z
opremo Miele ali na servisu.

Opozorilni zvocni signal
ne zazveni, Ceprav so
vrata aparata ze dlje
Casa odprta.

Ne gre za napako. Zvok alarma je bil izklopljen v
nastavitvenem nacinu (glejte poglavje ,lzvajanje
drugih nastavitev*, odstavek ,,Zvoéni signali J4'“).

Vinske vitrine ni mogoce
izklopiti.

Vklopljena je zapora.
m Izklopite zaporo (glejte poglavje ,,Izvajanje drugih
nastavitev®, odstavek ,Vklop/izklop zapore®).

Precke na lesenih
reSetkah se zvijajo.

Sprememba volumna zaradi vsrkanja vlage ali suSenja
je tipi¢na lastnost lesa. Povecana zrac¢na vlaznost v
vinski vitrini povzrodi, da leseni deli v njej ,delujejo”. V
dolocenih okolis¢inah se tako leseni deli zvijejo,
nastanejo lahko razpoke. Grée in Zile so naravne
znacilnosti lesa.

Na etiketah steklenic
vina se razvija plesen.

Nekatere vrste lepila za etikete povzrodijo, da se na

etiketah pojavi plesen.

m Ocistite plesen in pazite, da odstranite vse ostanke.
Steklenice ocistite in odstranite morebitne ostanke
lepila.

Na zamaskih vinskih
steklenic se ustvari bela
obloga.

Zamaski so ob stiku z zrakom oksidirali.
m Oblogo obrisSite s suho krpo. Obloga ne vpliva na
kakovost vina.

Sporocila na prikazovalniku

Sporodilo

Vzrok in reSitev

Na prikazovalniku sveti
simbol alarma /\ inv
upravljalnem polju
utripata senzorski tipki
obeh obmogij
temperiranja vina.
Zazveni tudi opozorilni
zvocni signal.

Aktiviral se je alarm ob odprtih vratih.

B Zaprite vrata aparata. Senzorski tipki obeh obmocij
in simbol alarma A\ ter opozorilni zvoéni signal
ugasnejo.
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Sporocilo

Vzrok in resitev

Na prikazovalniku
utripata simbol alarma
/N in senzorska tipka
enega izmed
temperaturnih obmodgij.
Zazveni tudi opozorilni
zvocni signal.

Obmocje aparata, katerega prikaz temperature utripa,
je pretoplo ali prehladno glede na nastavljeno
temperaturo.
Vzroki za to so lahko na primer naslednji:
— Pogosto ste odpirali vrata aparata.
— Reze za pre- in odzracevanje so prekrite.
— Prislo je do daljSega izpada elektricne energije.
m Odpravite stanje, zaradi katerega se je sprozil alarm.
Simbol alarma /\ ugasne in senzorska tipka
temperaturnega obmocja ponovno neprekinjeno
sveti. Opozorilni zvoéni signal ugasne.

Sveti prikaz za
zamenjavo filtra Active
AirClean &.

Potrebna je zamenjava filtra Active AirClean.
m Zamenijajte filter Active AirClean in nato v
nastavitvenem nacinu potrdite njegovo zamenjavo.

V prikazu temperature
sveti/utripa értica.

Na prikazovalniku je lahko izpisana samo temperatura,
ki je v obmoc¢ju moznega prikaza.

Na prikazovalniku se
izpise ,,F0% ,F1% ,,F8*,
w1 HECY, WET“ ali ,E8*

Prislo je do motnje.
m Poklicite servisno sluzbo.
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Lucka za osvetlitev notranjosti ne deluje.

Tezava Vzrok in resitev
LED-osvetlitev Vinska vitrina ni vklopljena.
notranjosti ne deluje. m Vklopite vinsko vitrino.

Ce so vrata odprta, se LED-osvetlitev po pribl.
15 minutah avtomatsko izklopi, da ne pride do
pregretja.

Ce to ni vzrok za tezavo, gre za motnjo.

& Nevarnost poskodbe zaradi elektricnega udara!
Pod pokrovékom lucke so deli pod napetostjo.

Svetlece diode lahko popravi ali zamenja izklju¢no
osebje servisa.

& Nevarnost poskodbe zaradi LED-osvetlitve.

Ta osvetlitev ustreza nevarnostni skupini RG 2. Ce
je pokrovéek pokvarjen, lahko pride do poskodb oci.
Ce je pokrovéek poskodovan, v lu¢ko ne smete
gledati z opti¢nimi instrumenti (lupo ali podobnim)
iz neposredne blizine.

m Poklicite servisno sluzbo.

LED-osvetlitev Vklopljena je lucka za predstavitev.

notranjosti deluje tudi m Izklopite lu¢ko za predstavitev (glejte poglavje
pri zaprtih vratih aparata. | | | u¢ka za predstavitev®).

Razlogi za hrup

Vinska vitrina med delovanjem povzroca razli¢ne zvoke.

Vinska vitrina pri manjsi hladilni zmogljivosti deluje energetsko varéno, vendar dlje.
Glasnost je manjsa.

Pri mo¢nejsi hladilni zmogljivosti se Zivila hitreje ohladijo.

Glasnost je vedja.
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Obicajni Kako nastanejo?
zvoki
Sikanje Hladilno sredstvo se vbrizga v hladilni krogotok.

Klokotanje, pljuskanje

Hladilno sredstvo tece skozi cevi.

Sumenje Vinska vitrina hladi.

Klikanje Termostat vklopi ali izklopi kompresor.
Brencanje Ventilator deluje.

Pokanje Prihaja do raztezanja materialov v vinski vitrini.
Ropotanje Ventili ali lopute so aktivni.

Srebanje (vinska vitrina
z blazZilnikom zapiranja
vrat)

Vrata aparata z blazilnikom zapiranja vrat se odpirajo ali
zapirajo.

Ne pozabite, da se zvokom kompresorja in pretakanja v hladilnem krogotoku ni

mogoce izogniti.

Zvoki med delovanjem

Vzrok in reSitev

Vibriranje, klopotanje,
Zvenketanje

Vinska vitrina ni v vodoravnem poloZaju. S pomo¢jo
vodne tehtnice izravnajte polozaj vinske vitrine. V ta
namen uporabite navojne nogice (odvisno od modela)
pod vinsko vitrino.

Pri vgradnih aparatih: Od viSine niSe 140 cm: pod dno
aparata potisnite priloZzena stabilizacijska vodila.

Vinska vitrina se dotika kosa pohistva ali drugega
aparata. Vinsko vitrino odmaknite.

Predali, koSare ali police se tresejo ali so zataknjeni.
Preverite odstranljive dele in jih na novo namestite.

Steklenice ali posode se dotikajo. Steklenice ali posode
nekoliko razmaknite.

Na hrbtni stranici aparata je Se vedno transportno drzalo
kabla (odvisno od modela). Odstranite transportno
drzalo kabla.
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Servisna sluzba

Na spletni strani www.miele.com/
service lahko poiScete informacije o
samostojnem odpravljanju motenj in
nadomestnih delih Miele.

Kontakt v primeru motenj

Ce motnje ne morete odpraviti sami, se
obrnite npr. na svojega specializiranega
prodajalca z opremo Miele ali na servis
Miele.

X000 ™ NE XX XOOXXKXXX.

WEINTEMPERIERSCHRANK- UNTERT SCFMODELL

MuL WINE STORAGE ToP
ARMOIRE DE M SE EN TENP. DES VINS MOD. ENCASTRABLE SOUS FLAN
ARMARIO P. ACOND CIONAMTO. VINOS 1OD EMPOTRBAIO ENCIMERA
BUHHBIA TEMMEPATYPHbI LLKA®

Kiasse/Class
Classe/Clase

SN-ST

Ap-TypIAP-Type Capacity
AP-TypelAP-Tipo | Volume Brul/Capacidad Bruta

XXX

IWEIN / KALT
IWINE / CHILL

g Capacity
Pouvoir de Congel /Capac. Congeladora

Nutzichalt ~ Ges /K /G
NetCapacity Tot /R /F
VolumeU e To /R IC
Capac. Ul Tot /F /C

R600a: XXg

IVING /CHILL

Servisno sluzbo Miele lahko narocite
po spletu na www.miele.com/service.

Kontaktni podatki servisne sluzbe
Miele so navedeni na koncu tega
dokumenta.

Osebje servisa potrebuje identifikacijsko
oznako modela in serijsko Stevilko
vadega aparata (Fabr.,/SN/Nr.). Oba
podatka najdete na napisni ploscici v
notranjosti hladilnega aparata, pri
nekaterih modelih pa v nastavitvenem
nadinu pod to¢ko Informacije 1.

Napisna ploscica je v notranjosti vinske
vitrine.

Zbirka podatkov EPREL

Od 1. marca 2021 so informacije o
oznacevanju z energijskimi nalepkami in
zahtevah za okoljsko primerno zasnovo
na voljo v evropski zbirki podatkov o
izdelkih (EPREL). Do zbirke podatkov o
izdelkih lahko dostopate na povezavi
https://eprel.ec.europa.eu/. Tam boste
morali vnesti identifikacijsko oznako
modela.

Identifikacijsko oznako modela najdete
na napisni ploscici v notranjosti
hladilnega aparata, pri nekaterih modelih
pa v nastavitvenem nacinu pod tocko
Informacije 1.
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Garancija
Garancijska doba je dve leti.

Podrobnejse informacije so navedene v
priloZenih garancijskih pogojih.
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InStalacija

Mesto pOStaVitve & Nevarnost poskodbe zaradi velike
teze.

Ce vinsko vitrino vgradite nad predal
za vakuumiranje, lahko pride do
poskodb predala.

Vinske vitrine ne smete vgraditi nad
predal za vakuumiranje.

& Nevarnost poskodb in materialne
Skode zaradi prevrnitve vinske vitrine.
Vinska vitrina je zelo tezka in se lahko
pri odprtih vratih prevrne napre;j.
Vrata aparata morajo biti zaprta,
dokler vinska vitrina ni vgrajena in
zavarovana v vgradni nisi skladno z
navodili za uporabo in montazo.

& Nevarnost poskodb in materialne
Skode zaradi prevrnitve vinske vitrine.
Vinska vitrina je zelo tezka in se lahko
pri odprtih vratih prevrne napre;j.

Ce vinsko vitrino vgradite v lo¢eno
vgradno omaro, mora biti le-ta trdno
pritrjena na steno.

& Nevarnost poskodb in materialne
Skode zaradi prevrnitve vinske vitrine.
Ce vinsko vitrino vgrajuje ena sama
oseba, obstaja vedja nevarnost
poskodb in materialne skode.

Pri vgradniji vinske vitrine vam mora
pomagati druga oseba.

& Nevarnost pozara in poskodb
zaradi aparatov, ki oddajajo toploto.
Aparati, ki oddajajo toploto, se lahko
vnamejo in zanetijo pozar na vinski
vitrini.

Vinske vitrine ne smete vgraditi pod
kuhalno plosco.

& Nevarnost pozara in poskodb
zaradi aparatov, ki oddajajo toploto.
Aparati, ki oddajajo toploto, se lahko
vhamejo in zanetijo poZar na vinski
vitrini.

Vinske vitrine ne smete vgraditi nad
grelni predal.
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Nevarnost Skode na aparatu.

Vinska vitrina ima steklena vrata, ki so
spodaj daljSa, zato je ne smete v
nobenem primeru odloziti v
pokonénem polozaju!

! []
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Za postavitev je primeren suh prostor, ki
je dobro prezracevan.

Pri izbiri mesta postavitve upoStevajte,
da se poraba energije vinske vitrine
poveca, Ce stoji v neposredni blizini
grelnega telesa, Stedilnika ali drugega
toplotnega vira. Preprecite tudi
izpostavljenost neposredni soncni
svetlobi.

Cim vigja je temperatura v prostoru, tem
daljSi je ¢as delovanja kompresorja in
tem vecja je poraba energije.

Pri vgradniji vitrine poleg tega
upostevajte naslednje:

- Stenska vti¢nica mora biti namesc¢ena
izven obmocdja hrbtne strani aparata in
v nujnem primeru zlahka dostopna.

- Vti¢ in priklju¢ni kabel se ne smeta
dotikati hrbtne strani vinske vitrine,
ker se lahko poskodujeta zaradi
vibracij.

- Na morebitne vti¢nice v obmocju
hrbtne strani vinske vitrine ne smejo
biti priklopljene tudi nobene druge
naprave.
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Nosilnost tal v nisi

Da bo poloZaj vinske vitrine varen in da
bodo vse funkcije aparata brezhibno
delovale, morajo biti tla vgradne niSe
ravna in vodoravna.

Tla v niSi morajo biti izdelana iz trdega,
neupogljivega materiala.

Zaradi velike teze povsem napolnjene
vinske vitrine mora biti njena podlaga Se
posebej nosilna.

Teza povsem napolnjene vinske vitrine
zna$a priblizno 200 kg.

& Nevarnost poskodbe zaradi loma
steklal

Nevarnost poskodb zaradi loma
steklal

Na nadmorski viSini nad 1500 m se
lahko steklo v vratih vitrine zaradi
spremenjenih razmerij zraénega tlaka
razbije. Ostri robovi lahko povzrocijo
hude poskodbe!

& Nevarnost poskodbe zaradi
visoke zraéne vlaznosti.

Pri visoki zra¢ni vlaznosti se lahko na
zunanjih povrSinah vinske vitrine
nabere kondenzat, ki lahko privede do
korozije.

Vinsko vitrino postavite v suh in/ali
klimatiziran prostor, kjer je
zagotovljeno zadostno zraenje.

Po vgradniji se prepriCajte, da se vrata
aparata pravilno zapirajo, da so
navedene odprtine za pre- in
odzraCevanje ustrezne in da je vinska
vitrina vgrajena, kot je opisano v teh
navodilih za uporabo in montazo.

Klimatski razred

Vinska vitrina je predvidena za uporabo
v dolo€¢enem klimatskem razredu
(obmocje temperature okolice), katerega

meje morate upostevati. Klimatski
razred je naveden na napisni plos¢ici v
notranjosti vinske vitrine.

Klimatski razred Temperatura
okolice

SN 10°Cdo32°C

N 16 °C do 32°C

ST 16 °C do 38 °C

T 16 °C do43°C

SN-ST 10°Cdo 38°C
SN-T 10°Cdo43°C

Nizja temperatura okolice vodi v daljsi
¢as mirovanja kompresorja, zato vinska
vitrina v dolo¢enih okolis¢inah ne more
vzdrzevati potrebne temperature.

Side-by-side

To vinsko vitrino lahko vgradite z drugo
vinsko vitrino ali hladilnim aparatom v
postavitev ,side-by-side®.

Pozanimaijte se pri svojem zastopniku,
s katerimi modeli lahko kombinirate
svojo vinsko vitrino.
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Pre- in odzracevanje

& Nevarnost pozara in poskodb
zaradi nezadostnega zracenja.

Ce se vinska vitrina ne zraéi dovolj, se
kompresor pogosteje vklaplja in
deluje dlje ¢asa. To vodi v vecjo
porabo energije in povisano delovno
temperaturo kompresorja, kar lahko
povzroci §kodo na kompresorju.
Pazite na zadostno zracenje vinske
vitrine.

Obvezno se drzite navedenih mer
odprtin za pre- in odzraevanje.
Odprtine za pre- in odzracevanje ne
smejo biti na noben nacin prekrite.

Zrak ob hrbtni steni vinske vitrine se
segreva. Zato mora biti vgradna omara
taksna, da omogoca neovirano pre- in
odzragevanje (glejte tudi poglavje
,Inétalacija“, odstavek ,Vgradne mere"):

- Za pre- in odzraCevanje mora biti na
hrbtni strani vinske vitrine kanal z
globino najmanj 40 mm.

- Odprtine za pre- in odzraevanje v
podnozju pohistva, v vgradni omari in
pod stropom prostora morajo povsod
meriti najmanj 200 cm?, da lahko
segreti zrak neovirano izhaja.

Ce zelite v odprtino za pre- in
odzraevanje vstaviti mrezo, mora biti
odprtina veéja od 200 cm?. Prost
prehod 200 cm? mora biti v tem
primeru vsota povrSine odprtin v
mrezi.

- Pomembno! Cim vecje so odprtine za
pre- in odzraCevanje, tem bolj varéno
je delovanje vinske vitrine.

Zgornja odzracevalna odprtina je lahko
izvedena na razlicne nacine:
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’LV
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i
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/
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©

Dovod zraka spodaj poteka prek
podnozja (1, izhajanje zraka pa zgoraj, v
zadnjem delu omare 2.
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- (U: neposredno nad vinsko vitrino
- @ : nad vrhnjo omarico

- (®: na vrhnji omarici s prezraevalno
reSetko spredaj

Odprtine za pre- in odzracevanje ne
smejo biti na noben nacin prekrite.
Poleg tega jih morate redno Cistiti, da
niso prasne.
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Vgradne mere
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Dolzina omreznega priklju¢nega kabla
je 2.800 mm.

Stenska vticnica mora biti

namescéena izven obmocdja hrbtne

strani aparata in v nujnem primeru
zlahka dostopna.

1772"°
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Pogled s strani

49



InStalacija

Nastavitev tecajev vrat

Tecaji vrat so tovarniSko nastavljeni tako,
da se lahko vrata vinske vitrine na Siroko

odpirajo.

Ce zelite kot odpiranja vrat aparata iz
dolo¢enega razloga omeijiti, lahko to
storite z nastavitvijo teCajev.

Ce bi npr. vrata aparata, ko bi jih odprli,
udarila ob steno, morate kot odpiranja
vrat omejiti na pribl. 90°.

ZatiCa za omejitev kota odpiranja vrat
morate montirati, Se preden vgradite
vinsko vitrino.

Zamenjava strani odpiranja vrat

Vinska vitrina ima ob dobavi teCaje na
desni strani vrat. Ce je potrebno, da so
tecaji na levi strani vrat, jih morate

prestaviti:

Za zamenjavo strani odpiranja vrat

potrebujete naslednje orodje:

X 15
TX 20
TX 25

R

m Prilozena zatiCa za omejitev odpiranja

vrat vstavite od zgoraj v tecaja.

Kot odpiranja vrat je s tem omejen
na pribl. 90°.
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& Nevarnost poskodbe in Skode na
aparatu.

Steklena vrata se lahko razbijejo.
Steklena vrata so tezka (pribl. 33 kg).
Zamenjavo strani odpiranja vrat lahko
izvedete samo s pomocjo druge
osebe.

& Nevarnost Skode na aparatu.
Steklena vrata se lahko razbijejo.
Vinska vitrina ima steklena vrata, ki so
spodaj daljsa, zato je ne smete v
nobenem primeru odloziti v
pokonénem polozajul!

& Nevarnost poskodbe in Skode na
aparatu.

Steklena vrata lahko padejo.

Pazite, da med zamenjavo strani
odpiranja vrat vse pritrdilne dele
trdno privijete.

Nasvet: Da med zamenjavo strani
odpiranja vrat za&¢itite vrata in vasa tla
pred poskodbami, na tla pred vinsko
vitrino razprostrite primerno podlago.
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Pazite, da ne poskodujete vratnega & Nevarnost pogkodbe in §kode na
tesnila. Ce je vratno tesnilo aparatu.

poskodovano, se lahko zgodi, da se
vrata aparata ne zapirajo pravilno in
posledi¢no hlajenje ni zadovoljivo.

Takoj ko v nadaljevanju odvijete vijake
iz teCajev, vrata aparata niso vec
zavarovana.

Druga oseba mora trdno drzati vrata
aparata.

& Nevarnost poskodbe zaradi
tecajeyv, ki se sklopijo.

Ce se tedaiji sklopijo skupaj, obstaja
nevarnost poskodbe.

Tecaje pustite odprte.

m Odprite vrata aparata in snemite
pokrovéka @ in @ levo in desno na
vinski vitrini.

m Snemite pokrovéek (3 na spodnji
strani vinske vitrine.

m Zgornja in spodnja vijaka ® nekoliko
odvijte iz teCajev. Medtem mora vrata
zadrzati druga oseba.

m Odvijte transportno varovalo ®.

Nasvet: Transportno varovalo ®

shranite za morebitni ponovni transport.
P P B Snemite vrata aparata.
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& Nevarnost Skode na aparatu.
Steklena vrata se lahko razbijejo.
Vinska vitrina ima steklena vrata, ki so
spodaj daljsa, zato je ne smete v
nobenem primeru odloziti v
pokon&nem polozaju!

m Odmontirana vrata previdno polozite
na mehko podlago.

m Vijake zdaj povsem odvijte.

m Previdno. Pazite, da se tecaji ne
sklopijo.

m Na zgornjem vogalu vrat potegnite
vratno tesnilo nekoliko nazaj in
odstranite pokrovéek (®.

[

2

Nasvet: Pazite, da vijaki, potem ko jih
odvijete, ne padejo v reze vrat aparata.

m Odbvijte pokroveek @.

m Na spodnjem vogalu vrat potegnite
vratno tesnilo nekoliko nazaj in
odstranite pokrovéek (®.
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Nasvet: Pazite, da vijaki, potem ko jih m Izvlecite ¢ep 0 iz vrat aparata.

odvijete, ne padejo v reZe vrat aparata.  m Odvijte distanénik @2 z vrat aparata,

m Odbvijte transportno varovalo (®) na ga obrnite za 180° in privijte na
spodhnji strani. nasprotno stran.

m Vijaka odloZite na stran, pozneje ju m Cep () vstavite v vrata na nasprotni
boste znova potrebovali. strani.

m Izvlecite zgornji kotnik @9 in ga
namestite na nasprotno stran.

m Na zgornjem in spodnjem vogalu vrat
potegnite vratno tesnilo nekoliko nazaj
in odstranite pokrovéka @3,
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m S tecaja A odvijte pritrdilno ploscico in

jo privijte na tecaj B.

m Odvijte tedaja @9 z vrat aparata.

m S tecaja B odvijte pritrdilno plos¢ico

A.

in jo privijte na tecaj
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m Tecaja 19 zdaj pritrdite diagonalno na

m Privijte pokrovéek @ in priloZeni
nasprotno stran.

pokrovéek @9. Za to uporabite vijaka, s
katerima je bilo montirano
transportno varovalo (9.

55



InStalacija

m Pritrdite tesnilo @9. m Pritrdite tesnilo 7.

m Pazite, da tesnilo pravilno in ¢vrsto & Nevarnost poskodbe in Zkode na

nalega na vrata.
aparatu.

Steklena vrata lahko padejo.
Med naslednjimi koraki mora druga
oseba drzati vrata aparata.
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N

\
/

m Vijaka zgoraj in spodaj najprej nekoliko
privijte skozi tecaja (9.

B Namestite vrata na aparat in nato
privijte vijaka najprej spodaj, nato Se
zgoraj.

N
>
\‘/\>®

m Zgoraj namestite pokrovéka @ in @,
tako da se zaskodita.

m Spodaj namestite pokrovéek (3, tako
da se zaskoci.

m Preverite, ali vinska vitrina trdno in

varno stoji v vgradni nisi ter ali se
vrata aparata pravilno zapirajo.

Vgradnja vinske vitrine

Pred vgradnjo vinske vitrine

m Pred vgradnjo vzemite opremo iz
vinske vitrine.

U

m Odstranite drzalo kabla s hrbtne strani
aparata (odvisno od modela).

& Nevarnost poskodb in materialne
Skode zaradi prevrnitve vinske vitrine.
Ce vinsko vitrino vgrajuje ena sama
oseba, obstaja vedja nevarnost
poskodb in materialne skode.

Pri vgradnji vinske vitrine vam mora
obvezno pomagati druga oseba.

m Vinsko vitrino lahko vgradite samo v
stabilno, trdno name&¢&eno kuhinjsko
omaro, ki stoji na vodoravnih in ravnih
tleh.

m Vgradna niSa mora biti vodoravno in
navpi¢no poravnana.

m Obvezno upostevajte mere odprtin za
pre- in odzratevanje (glejte poglavje
,Instalacija“, odstavek ,,Pre- in
odzragevanje“ in ,Vgradne mere“).

Vinski vitrini so priloZeni naslednji
montazni elementi:

Vsi montazni elementi so tukaj oznaceni
s Stevilkami. Te oznake najdete tudi v
ustreznem koraku montaze.

- za vgradnjo vinske vitrine v niSo:

57



InStalacija

Celoten postopek montaze je prikazan
za vinsko vitrino z desnim odpiranjem
vrat. Ce ste tedaje vrat prestavili na
drugo stran, morate pri posameznih
korakih montaze to upostevati.

o, AN

Priprava vinske vitrine

58

B Z obeh strani hrbtne stranice vinske
vitrine odvijte transportni varovali (M
in ju snemite navzgor.

m Priklju¢ni kabel poloZite do obmodja
vtiCnice.

& Nevarnost Skode na aparatu.
Steklena vrata se lahko razbijejo.
Vinska vitrina ima steklena vrata, ki so
spodaj daljsa, zato je ne smete v
nobenem primeru odloziti v
pokon&nem polozaju!

& Nevarnost pozara zaradi kratkega
stika.

Poskodovan priklju¢ni kabel lahko
povzroCi kratki stik.

Pri potiskanju vinske vitrine v ni§o
pazite, da ne ukles¢ite priklju¢nega
kabla. Vinske vitrine s posSkodovanim
prikljuénim kablom ne smete
uporabljati.
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m PriloZzeno izravnalno letev (3 od
B spredaj potisnite v odprtine na vinski

\ vitrini.

\F}\T é//
m Vinsko vitrino potisnite do dveh tretjin . Q
v vgradno niSo.

—

m Ce ima vinska vitrina tec¢aje na levi
strani vrat, upostevajte polozaj zaticev
(glejte zgornjo sliko).

e !
=
=
8
m S priloZenim vilicastim kljuéem @
privijte sprednji nogi vinske vitrine, ‘

tako da sta v celoti v ohisju.

\

m Ce ima vinska vitrina te¢aje na desni
strani vrat, upostevajte polozaj zaticev
(glejte zgornjo sliko).
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m Ce tega $e niste storili, zdaj odvijte
transportno varovalo ® s sprednje
strani vinske vitrine.

Nasvet: Transportno varovalo shranite
za morebitni ponovni transport.

Samo pri omarah z debelino stranic
16 mm:

m Odstranite zgornji pokrovéek @.

m Prilozeni pritrdilni kotnik (® rahlo
privijte s prilozenima vijakoma (® levo
zgoraj na vinsko vitrino (1. in 3.

N odprtina z leve). Vijakov ne smete

trdno priviti, da lahko pritrdilni kotnik

m Na desno stran te€ajev pritrdite Se premikate.
priloZzena distanénika ® in (®).

m Odprite vrata aparata.
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1~

\/ %\—@ /‘

g T

m PriloZeni nastavek 19 nataknite na
pritrdilni kotnik @9, ki je prav tako
prilozen. /

m Pritrdilni kotnik @) rahlo privijte s
priloZzenima vijakoma @2 spodaj na
vinsko vitrino. Vijakov (2 ne smete
trdno priviti, da lahko pritrdilni kotnik
Se premikate. N l

\’

Pl
m Z vseh strani vrat aparata odstranite
za&¢ito robov.

m Vinsko vitrino potisnite do dveh tretjin
v vgradno niSo.

N
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Vgradnja vinske vitrine

Ce vinsko vitrino potisnete predale¢ v
niSo, se lahko zgodi, da se vrata
aparata ne zapirajo pravilno. To lahko
povzro¢i nabiranje ledu, tvorbo
kondenzata in druge motnje
delovanja, ki imajo za posledico
povecano porabo energije.

Vinsko vitrino potisnite toliko v niSo,
da je razdalja od ohisja aparata do
sprednje strani stranic omare po
celotnem obsegu 42 mm.

B Zdaj vinsko vitrino toliko potisnite v
vgradno ni$o, dokler vsi pritrdilni
kotniki zgoraj in spodaj ne zadenejo
ob sprednji rob pohistvene stranice.

m S priloZzenega tesnilnega traku 3 - Pri pohiStvenih stranicah debeline
potegnite zascitno folijo. 16 mm:

m Tesnilni trak @3 prilepite na stran Distan¢nika zadeneta zgoraj in spodaj
aparata, kjer se bodo odpirala vrata, ob spredniji rob pohistvene stranice.
tako da je poravnan s sprednjim - Pri pohi$tvenih stranicah debeline
robom. 19 mm:

1. Tesnilni trak @3 pri tem namestite ob
spodnji rob zgornjega pritrdilnega
kotnika.

2. Cvrsto ga prilepite po celotni dolzini.

Sprednji robovi tecajev zgoraj in
spodaj so poravnani s sprednjim
robom pohistvene stranice.

m Se enkrat preverite, ali pritrdilni kotniki
B Zdaj po potrebi vstavite prilozena zgoraj in spodaj nalegajo na spredniji
zati¢a za omejitev kota odpiranja vrat rob pohistvene stranice.
od zgoraj v tecaja (glejte poglavje
»Instalacija“, odstavek ,,Omejitev kota
odpiranja vrat aparata“).
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Tako je po celotnem obsegu aparata

razdalja do sprednjega roba pohistvene
stranice 42 mm.

m Zaprite vrata aparata in vinsko vitrino §<\: /

poravnajte z ravnino sosednjih
sprednjih pohistvenih stranic, po
potrebi jo ustrezno povlecite napre;j.

~—

- - — m Vinsko vitrino na strani te€ajev
m Po potrebi poravnajte polozaj vinske potisnite ob steno omare.

vitrine v viSino glede na sosednje . _ I
pohistvo na obeh straneh. To storite z m Vinsko vitrino pritrdite na vgradno
omaro, tako da najprej na strani

nastavljivimi nogami, ki jih uravnate s tedai . dai priviiet

prilozenim vilicastim klju¢em. ecajev zgoraj In spodaj priviiete -
prilozene lesne vijake (4 skozi ploscici
tecajev (1. + 2.).
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m Pritrdilna kotnika ® in @) pomaknite
kolikor mogoce proti steni omare.

m Konca pritrdilnih kotnikov ® in @9, ki
gledata ez rob, odlomite. Ne boste ju
vec¢ potrebovali in ju lahko odvrzete
med gospodinjske odpadke.

S0
P

m Pokrov&ek @) namestite na zgorniji
pritrdilni kotnik.

m PriloZzeni pokrovcek @& namestite na
spodniji pritrdilni kotnik.

Za dodatno zas¢ito vinske vitrine v
vgradni omari med aparat in dno
omare na spodnjo stran aparata
potisnite priloZeni stabilizacijski palcki:

B Zdaj vinsko vitrino pritrdite na omaro
Se na drugi strani, tako da spodaj in
zgoraj privijete prilozene lesne vijake
in @ skozi plosgici teCajev (3. + 4.).
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m Drzalo @2 najprej pritrdite na eno
izmed palck @9).

m Pal¢ko @8 potisnite do konca v
ustrezni kanal. Nato odstranite drzalo
@9, ga namestite na drugo izmed
prilozenih palck in tudi slednjo
potisnite v ustrezni kanal.

Nasvet: Pomembno. Drzalo (9 shranite

za primer, da boste vinsko vitrino Zeleli

kdaj pozneje ponovno vgraditi.

m Preverite, ali vinska vitrina trdno in
varno stoji v vgradni niSi ter ali se
vrata aparata pravilno zapirajo.

m Ce tega $e niste storili, odstranite
transportno varovalo:

m Na spodnjem vogalu vrat potegnite
vratno tesnilo nekoliko nazaj in
odstranite pokrovéek (9.

m Odvijte transportno varovalo @9 na
spodniji strani.
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4

Nastavitev vrat aparata

m Privijte priloZzeni pokrovéek @).

=
Y

=

16‘

A
Y
A

><v
>

m Ponovno namestite pokrovéek 9 in
pritrdite tesnilo.

m Na koncu preverite, ali vinska vitrina

trdno in varno stoji v vgradni omari ter

ali se vrata aparata pravilno zapirajo.
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m Vrata aparata poravnajte po $irini (X) s
sosednjimi sprednjimi stranicami
omar.

& Nevarnost poSkodbe sprednjih
stranic sosednjih pohistvenih
elementov.

Sprednje stranice sosednijih
pohistvenih elementov se lahko
poskodujejo.

Pri nastavljanju vrat aparata pazite na
¢elno stranico sosednjega
pohistvenega elementa na strani
tecajev.

Ko koncate z nastavitvijo vrat, najprej
previdno poskusite odpreti vrata in jih
po potrebi ponovno uravnajte.
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m Privzdignite tesnilo z vrat aparata in
odstranite pokrovcka.

)

]

m Namestite nazaj pokrovéka @.

g

t

® Y
=@ @
|
m Odvijte vijak @ in ga prestavite v
polozaj 2.

m Odbvijte vijak 3.

m Enako storite na spodnjem delu vrat
aparata.

l —] [—
@C@@ - (2
o

m Vrata nastavite po $irini (X) tako, da je
reza na obeh straneh enaka.

m Vijake na polozajih @ in ® trdno
privijte.

67



InStalacija

straneh aparata uhaja svetloba. V tem
primeru preverite posamezne korake
montaze.

I

e

m Tesnilo pritrdite nazaj na vrata
aparata.

Na naslednji nac¢in lahko preverite, ali

je vinska vitrina pravilno vgrajena:

- Vrata aparata se pravilno zapirajo.

- Vrata ne nalegajo na ohisje omare.

- Tesnilo na zgornjem vogalu na strani,
kjer je rocaj vrat, je trdno namesceno.

m V vinsko vitrino polozite vklju¢eno
Zepno baterijsko svetilko in zaprite
vrata.

Zatemnite prostor in preverite, ali ob
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Elektricni prikljucek

Vinska vitrina je serijsko opremljena z
vtiCem za enostaven priklop na vti¢nico
z zasc¢itnim kontaktom.

Vinsko vitrino postavite tako, da je
vtiénica prosto dostopna. Ce vti¢nica ni
dostopna, poskrbite, da je na mestu
inStalacije na voljo instalacijski
odklopnik za vsak pol.

& Nevarnost pozara zaradi
pregretja.

Delovanje hladilnega aparata,
priklju€enega na elektri¢ni razdelilnik
ali podaljsek, lahko vodi do
pregrevanja kabla.

Iz varnostnih razlogov ne uporabljajte
nobenih razdelilnikov in podaljskov.

Elektricna napeljava mora biti izvedena
po VDE 0100.

Iz varnostnih razlogov priporo¢amo, da v
hiSno elektri¢no napeljavo, na katero je
priklju¢ena vinska vitrina, namestite
za$¢&itno stikalo na diferenéni tok (RCD)
tipa [&2].

Poskodovan omrezni priklju¢ni kabel
lahko zamenjate samo s posebnim
prikljuénim kablom istega tipa (kupite ga
lahko na servisu Miele). Zaradi varnosti
lahko kabel zamenja samo usposobljen
strokovnjak ali osebje servisne sluzbe
Miele.

Podatki o nazivni moc¢i in ustrezni zasciti
so navedeni v teh navodilih za uporabo
ali na napisni ploscici. Te podatke
primerjajte s podatki elektricnega
priklju¢ka na mestu postavitve aparata.
Ce ste v dvomih, se posvetujte z
elektri¢arjem.

Mozno je zaCasno ali trajno delovanje s
priklopom na samostojno napravo za
oskrbo z energijo ali tovrstno napravo, ki
ni sinhronizirana z omrezjem (npr.
avtonomno omreZje, rezervni sistemi).
Pogoj za delovanje je, da naprava za
oskrbo z energijo izpolnjuje pogoje

EN 50160 ali primerljive.

Varnostni ukrepi, predvideni za hiSno
in8talacijo in ta izdelek Miele, morajo biti
tako po funkciji kot nacinu delovanja
zagotovljeni tudi pri avtonomnem
delovanju ali delovanju, ki ni
sinhronizirano z omrezjem, ali morajo
biti nadomesc¢eni z ustreznimi
enakovrednimi ukrepi v instalaciji. Kot je
na primer opisano v aktualni objavi VDE-
AR-E 2510-2.
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Informacije za zastopnike

Sejemska nastavitev !

S funkcijo ,,Sejemska nastavitev® je
mogoce v trgovini ali na razstavnem
prostoru predstaviti delovanje vinske
vitrine. Pri tem $e naprej delujejo vsi
elementi upravljanja aparata in njegova
osvetlitev, ne deluje pa kompresor, zato
se aparat ne hladi.

Vklop sejemske nastavitve

O

m |zklopite vitrino, tako da se dotaknete
tipke za vklop/izklop.

Na prikazovalniku ugasne prikaz
temperature in pojavi se simbol
omreznega priklju¢ka .

m Dotaknite se tipke V in zadrzite prst.

O

m Dodatno se Se enkrat dotaknite tipke
za vklop/izklop (tipke V pritem ne
spustite!).
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m Prst zadrzite na tipki \V, dokler se na
prikazovalniku ne pojavi simbol [I.

m Spustite tipko V.

Vklopljena je sejemska nastavitev, na
prikazovalniku sveti simbol [B.

Izklop sejemske nastavitve
Na prikazovalniku sveti simbol 1.

r—

R\

m Dotaknite se tipke za nastavitve.

Na prikazovalniku se pojavijo vsi simboli,
ki jih lahko izberete, simbol (&} utripa.

v@
m Tolikokrat se dotaknite tipke za
nastavitev temperature (V ali A),

dokler na prikazovalniku ne utripa
simbol 1.

m Dotaknite se tipke OK, da potrdite
izbiro.

Na prikazovalniku utripa 7 (to pomeni, da
je sejemska nastavitev aktivirana),
simbol [ sveti.
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m Dotaknite se tipke V ali A\, tako da se
na prikazovalniku pojavi I (to pomeni,
da je sejemska nastavitev izklopljena).

m Dotaknite se tipke OK, da potrdite
izbiro.

Izbrana nastavitev je shranjena, simbol [

utripa.

B Zapustite nastavitveni nacin, tako da
se dotaknete tipke za nastavitve.
Ce tega ne storite, elektronika
avtomatsko zapusti nastavitveni nacin
po pribl. eni minuti.

»

Sejemska nastavitev je izklopljena,
simbol M ugasne.
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Garancijski list

Podjetje MIELE Trgovina in servis, d.o.o., Brn&i¢eva ulica 41G, Ljubljana (v nadaljevanju: ,Miele
Slovenija“) kupcu — poleg zakonsko dolo&enih zahtevkov, do katerih je kupec upravi¢en pri prodajalcu in
ki jih lahko uveljavlja brezplaéno, in brez njihove omejitve — priznava pravice v skladu z naslednjo
garancijsko obveznostjo za nove aparate:

I.  Trajanje in zacetek garancije

1. Garancija se odobri za naslednje obdobje:
a) 24 mesecev za gospodinjske aparate, kot so pecice (tudi kombinirane pe&ice z mikrovalovi),
parne pecice (tudi kombinirane parne pedice in parne pedice z mikrovalovi), pecice Dialog,
mikrovalovne pecice, podpultne pecice, predali za vakuumiranje in grelni predali, kuhalne plosce
(indukcijske, elektri¢ne in plinske, vklju&no z elementi SmartLine in ProLine), kuhinjske nape, kavni
avtomati (vgradni in prostostojeci), hladilniki, zamrzovalniki, kombinirani hladilniki, vinske vitrine,
pomivalni stroji, pralni stroji, susilni stroji, pralno-susilni stroji, likalni aparati, sesalniki (talni in
brezzZiéni sesalniki ter robotski sesalniki), vendar ne omejeno zgolj na navedene aparate, &e se
uporabljajo v skladu z navodili za uporabo in namenom uporabe.
b) 12 mesecev za profesionalne aparate, kot so ,mali velikani“ in pomivalni stroji ProfiLine, vendar
ne omejeno zgolj na navedene aparate, ¢e se uporabljajo v skladu z navodili za uporabo in
namenom uporabe.

2. Miele Slovenija jamdi za lastnosti ali brezhibno delovanje blaga v garancijskem roku. Garancijski
rok za¢ne teci z dnem dobave blaga kupcu.

3. Garancijski servisi in dobave nadomestnega blaga iz garancijskih razlogov ne podalj$ujejo
prvotnega garancijskega roka. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim se izda
nov garancijski list.

Il.  Pogoji garancije

1. Garancija velja za aparate, ki so kupljeni pri pooblas¢enem prodajalcu ali neposredno pri podjetju
Miele v drzavi ¢lanici EU, Zdruzenem kraljestvu Velike Britanije in Severne Irske, Svici ali na
Norveskem in so tam tudi namesceni.

2. Zauveljavljanje garancije je pristojen pooblas¢eni servis Miele ali sluzba za pomo¢ strankam pri
podjetju Miele, ki sta dostopna po e-posti na naslovu servis@miele.si ali po telefonu 0129 26
333.

3. Na zahtevo serviserja je treba ob uveljavljanju garancije predloziti pravilno izpolnjen garancijski list
ali drugo dokazilo, iz katerega so razvidni podatki o prodajalcu, datumu dobave blaga in podatki, ki
identificirajo blago.

Ill. Vsebina in obseg garancije

1. Napake na aparatu bodo brezplacno odpravljene v skupnem roku 30 dni po tem, ko kupec zahteva
njihovo odpravo, bodisi s popravilom bodisi zzamenjavo zadevnih delov. Ta rok se lahko podalj$a
na najkrajsi Cas, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave, vendar najvec za 15 dni. O

morebitnem podalj$anju roka in razlogih za to vas bo podjetje Miele Slovenija obvestilo pred
potekom prvega, tj. 30-dnevnega roka.

2. Stroske, ki pri tem nastanejo, kot so potni stroski, stroski prevoza, dela in rezervnih delov, krije
Miele Slovenija. Zamenjani deli ali aparati postanejo last podjetja Miele Slovenija.

3. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva prodajalca za skladnost
blaga.

4. Podjetje Miele Slovenija bo po preteku garancijskega roka proti placilu e 10 let zagotavljalo
popravilo, vzdrzevanje in nadomestne dele.

5.  Garancija ne krije nadaljnjih od$kodninskih zahtevkov do podjetja Miele Slovenija, razen Ce
serviser, ki ga je pooblastilo podjetje Miele Slovenija, ravna namerno ali hudo malomarno.

6. Dobava potro§nega materiala in dodatkov (na primer pralnih sredstev Miele) ni vklju&ena v obseg
storitev.
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IV. Omejitev garancije
Garancija ne krije napak ali okvar, ki jih je mogoce pripisati naslednjim dejavnikom:

1. Nepravilna nastavitev ali indtalacija, npr. neupostevanje veljavnih varnostnih predpisov ali pisnih
navodil za uporabo, instalacijo in montazo.

2. Uporaba, ki ni v skladu s predpisi, oziroma nepravilno upravljanje ali obremenitev, npr. uporaba
neprimernih pralnih/pomivalnih sredstev ali kemikalij.

3. Posebne tehni¢ne specifikacije aparatov, kupljenih v drugi drzavi &lanici EU, Zdruzenem kraljestvu
Velike Britanije in Severne Irske, Svici ali na Norveskem, zaradi katerih teh aparatov ni mogoce
uporabljati ali jih je mogoce uporabljati le z omejitvami.

4. Zunaniji vplivi, kot so poskodbe med transportom, poskodbe zaradi udarcev ali sunkov, $koda
zaradi vremenskih vplivov ali drugih naravnih pojavov.

5. Popravila in spremembe, ki jih ne izvede osebje servisa, ki ga je podjetje Miele Slovenija za ta
servisna dela pooblastilo in posebej izSolalo.

6. Uporaba neoriginalnih nadomestnih delov in dodatkov, ki jih ni posebej odobrilo podjetje Miele
Slovenija.

7.  Razbito steklo in pregorele zarnice.
Nihanje elektricnega toka in napetosti, ki ni znotraj toleranc¢nih meja, ki jih je dolocil proizvajalec.
9.  Neizvajanje vzdrzevalnih del in ¢i§€enja v skladu z navodili za uporabo.

10. Uporaba in naravna obraba, npr. zmanjSevanje polnilne zmogljivosti akumulatorjev in sestavni deli,
ki jih je treba med Zivljenjsko dobo izdelka redno menjati skladno z navodili za uporabo.

V.  Varstvo podatkov

Podjetje Miele Slovenija pri izvajanju aktivnosti v zvezi z zahtevki iz naslova garancije zbira in obdeluje
doloCene osebne podatke.

Miele Slovenija ali pooblas€eni Miele servis bo za namen obdelave garancijskega zahtevka ob
uveljavljanju garancije od garancijskega upravi¢enca pridobil osebne podatke (ime, priimek, naslov,
telefonska $tevilka in elektronski naslov). Podatki se obdelujejo za izvajanje pogodbe na podlagi tocke
b) ¢lena 6 (1) Splodne uredbe o varstvu osebnih podatkov. Ti podatki so nujno potrebni za izvr§evanje
obveznosti podjetja Miele Slovenija, ki izhajajo iz te garancije. Podatki se bodo hranili 5 let. Obdelovalci
osebnih podatkov so pooblasceni Miele servisi in druzba Miele & Cie. KG. Imetnik garancije ima
pravico do dostopa do svojih osebnih podatkov, lahko pa vlozi tudi pritozbo pri Informacijskem
pooblaséencu. Vprasanja, povezana z obdelavo osebnih podatkov, se lahko naslovijo na
privacy@miele.si.

Dodatne informacije o obdelavi podatkov so na voljo v izjavi o varstvu podatkov, dostopni na
miele.si/gospodinjski/varstvo-podatkov-46.htm.
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